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Милутин Станчић

Принципи су нам исти као на почетку, али ми нисмо. САЗРЕЛИ СМО

Слово

Примењујемо ону нашу 
препознатљиву формулу, 
рецепт за издавачки 
израз и подухват.

У ових
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за преко

1.888
магазинских страница

објавили око

2.450
фотографија

прешли више од

1.000.000
километара

Са нашег стабла разгранала се продукција штампаног печата, 
јединог издања о српским траговима на овом простору.

Изнедриле су се из свега тога телевизијске, радио емисије, 
продукцијске секвенце, колажи, трибине и научни скупови, филмови.

С П О Н А  С В И М А .  С Л О В О  З А  Б И С Т Р Е  П О ГЛ Е Д Е
В О Д И Ч И  К Р О З  П Р О С Т О Р  И  В Р Е М Е

ПОЗНАНСТВА И БРАКОВИ СПОЗНАЈЕ МНОГЕ

Наша издања стигла су и до врло необичних библиотека, кабинета, 
а у исто време и до сваког села - засеока од Нагоричана до Јосифова.
ЕВО 60. БРОЈА СЛОВА ПРЕД ВАМА, ДЕЦЕМБАРСКОГ

На  седници  Скупштине  Српског  националног  саве-
та у Републици Северној Македонији, изабрано  је 
ново  руководство  и формиран  Управни  одбор,  а 

за председницу је једногласно изабрана Братислава Беба 
Танасковић,  кандидаткиња  Српског  културно  информа-
тивног центра СПОНА.
У обраћању на Скупштини, којој су присуствовали пред-
ставници 11 невладиних организација Срба и дела прив-
редника, она је истакла да се у условима познатих окол-
ности, наметнутом обавезом избора новог руководства, 
стварају могућности за реактивирање деловања српских 
невладиних  асоцијација  у  ојачаном  Српском  национал-
ном савету.
У  разговору  за  „Слово“,  наглашава  циљне  приоритете 
предстојећег деловања.

- Независно од чињенице да представници сваког удру-
жења свакако имају своје планиране активности, битно 
је реално сагледати заједничке могућности деловања 
које гарантују боље резултате, којима се у доброј мери 
могу превазићи постојеће сметње у познатим поде-
лама које прате српски корпус у Македонији. Ни у ком 
случају се не може негирати тај хронични проблем који, 
на жалост, прати укупно деловање, зашто не рећи и 
делимично унутрашње ометање активности српских 
асоцијација у Македонији, попут неких у другим среди-
нама, у дијаспори или још еклатантније и нама свима 
препознатљивије у земљама региона. Но, то не значи да 
се треба повлачењем или увлачењем у неку врсту непри-
хватљивог друштвеног „тиховања“, помирити са таквим 
стањем. Верујем и убеђена сам да овим окупљањем на 
новим основама, постоји спремност међу руководствима 
организација да изнедре значајне резултате у широком 
спектру активности чланица Српског националног саве-
та у Северној Македонији,  прецизира  Братислава  Беба 
Танасковић.

Захвална на указаном поверењу,  подвлачи  значај  пос-
већивању битним задацима Савета у наредном периоду.

- Не улазећи превише у анализу реално слабашног дело-
вања и неактивности у протеклом периоду, опредељена 
сам за окретање задацима који предстоје, уместо ламен-
тирања над оним што није учињено. Сви имамо искуства, 
више или мање успешна, у пројектима подржаним на 
конкурсима за суфинансирање активности, како из ма-
тице Србије тако и, иако у мањој мери, из институција 
Македоније. У том погледу, подсећам и на део широког 
спектра активности Српског културно информативног 
центра СПОНА чији сам представник, пре свега у сфери 
културе, информисања, рада портала, часописа „Слово“, 
хуманитарног рада, ангажовања у области образовања, 
библиотечке понуде, наменских радионица, књижевних, 
привредних презентација...
Успешним  резултатима  потврђеним  искуством  у  раду 
невладиног сектора у земљи и иностранству, Братислава 
Беба Танасковић изражава пуну спремност да, у оквиру 
деловања Савета, унесе значајне новине које би довеле 
до  побољшања  укупних  активности  и  представљања 
наше заједнице у друштвеном, а посредно и у политич-
ком животу Северне Македоније.
-  Искуство сам стекла кроз активности у невладиним 
организацијама у Македонији и иностранству. Специ-
фичност деловања сваке организације чланице Савета, 
захтева пуно познавање и вештину презентације, по-
себно у пројектном изношењу активности и успешној и 
потврђеној реализацији. Отуда је неопходно заједничко 
деловање и поверење у изабране представнике. На тим 
основама очекујем пуну подршку у циљу постизања пре-
познатљивијих заједничких резултата за добробит Срба 
у Македонији, закључује Братислава Беба Танасловић. l

Младен Станчић

Братислава Беба Танасковић, 
председница Српског националног 
савета у Северној Македонији
Успешним резултатима постигнутим 
кроз искуство у раду невладиног сектора 
у земљи и иностранству, Братислава 
Беба Танасковић потврђује спремност 
да, у оквиру деловања Савета, унесе 
значајне новине које би требало да доведу 
до побољшања укупних активности, 
представљањем наше заједнице у 
друштвеном, а посредно, и у политичком 
животу Северне Македоније.

ИСКУСТВО
Братислава Беба Танасло-
вић (1983) је филолог с 
богатим искуством у раду у 
невладином сектору. Тренутно 
руководи пројектом Европске 
уније (ЕУ) у скопској Општини 
Аеродром, по гранту 
додељеном у оквиру ИПА за 
управљање отпадом.
У српском корупусу је ангажо-
вана од 2010. године, посебно 
у организацији манифеста-
ција поводом обележавања 
значајаних датума из српске 
историје. Посебно значајан 
сараднички допринос пружа 
у последње три године у 
Српском културно инфор-
мативном центру СПОНА. Из 
богате биографије издвајамо 
и да је додатна искуства 
стекла као Виши сарадник за 
администрацију и управљање 
на спровођењу договора. 
Неколико година је радила 
у Регионалној канцеларији 
за омладинску сарадњу са 
седиштем у Тирани, главном 
граду Албаније. Била је 
стипендиста Европског фонда 
за Балкан, млађи сарадник 
Министарства за информа-
тичко друштво Владе РСМ, 
стипендиста Министарства 
спољних послова Републике 
Италије...
Говори енглески, француски, 
италијански и албански језик.

старих подела у новим условима
„ПРЕМОШЋАВАЊЕ“
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Први програм најзначајније 
регионалне  радио-стани-

це  -  Радио  Београда,  тачније 
део њиховог креативног тима 
у  коме  су  новинар  Наташа 
Аћимовић  и  продуцент  Свет-
лана  Стевановић,  почетком 
новембра  боравили  су  у 
Скопљу. Екипа Првог програма Радио Београда 
је била гост СПОНЕ, а током боравка је снимила 
више  разговора  о животу  Срба  у Македонији, 
дотичући се историје, али и погледа у будућност.
Као део СПОНЕ за Радио Београд 1 су причали 
директор нашег центра Милутин Станчић, исто-
ричар Милош Стојковић и новинар Иван Бећко-
вић.

Екипа Радио Београда СПОНИ у госте
На  инцијативу  и  у  организацији 
СПОНЕ,  драгим  гостима  је  ор-
ганизован  тематски  обилазак 
Македоније.  Имали  су  прилику 
да  виде  значај  школе  „Светозар 
Марковић“ у Старом Нагоричану, 
ЖФК Речица, Зебрњака, упознају 
навијаче Црвене Звезде из Кума-

нова, чланове КУД-а „Бранко Чајка“ из Тетова...
Снимљени разговори биће емитовани убрзо на 
Првом програму Радио Београда.
Прво  емитовање  радијског  програма  у  Србији 
везује се за фебруар 1924. године, када је први 
пут  у  Београду пуштен радијски  сигнал  који  је 
био емитован са предајника у Раковици. Након 
пет  година,  24.  марта  1929.  Радио  Београд  по-

чиње  са  редовним емитовањем  свог  програма 
из  зграде  Српске  Академије  Наука.  Касније  се 
јавља и Краткоталасна станица Београд, која се 
емитовала  из  зграде  тадашњег  Министарства 
Шума  и  Руда  (сада  зграда Министарства  спољ-
них послова). Други светски рат је прекинуо еми-
товање државног радио-програма у Београду.
За  време  рата,  у  Београду  је  радила  немачка 
радио-станица,  која  је  емитовала и програм на 
српском језику.
Настанак  садашњег  Радио  Београда  је  уследио 
после ослобођења, 10. новембра 1944. Тај дан је 
уједно и дан РТБ, који је преузела и РТС.
Специјални  поклон  СПОНИ  и Школи  Светозар 
Марковић  јесу тонски записи, честитке, умотво-
рине и мудрости кроз рецитал и поздрав доајена 
спортског  новинарства,  у  сећању  слушалаца  у 
Македонији, попут Милана Биговића. Емотивну 
и дирљиву поруку послала је и Мира Блажић. l

Лист  "Извор"  је,  као  информативни  лист 
Заједничког  већа  општина,  почео  да  из-

лази 2006.  године,  у  то  време  квартално,  уз 
текстове који су били на ћирилици и латини-
ци. Од петог броја "Извор" је у потпуности на 
ћирилици и српском  језику, а од 40. броја у 
формату и тиражу као што  је данас. Од пре 
неколико  месеци  редовно  стижу  примерци 
листа у наш центар СПОНА и доступни су чи-
таоцима.
Значај "Извора" за српску заједницу је велики, 
јер је то једини лист који у потпуности изла-
зи на српском језику и писму, обрађује теме 
које се односе на Србе, извештава о раду на-
ших друштава, установа, институција, што су 
информације које  се  само ту могу наћи  .  Та 
чињеница довољно говори о томе да  је  "Из-
вор" за нас изузетно важан.

„Извор” поново у СПОНИ!
"Извор"  као  лист  до-
приноси  значају  и 
важности  Заједнич-
ког  већа  општина, 
кровне  српске  ин-
ституције  на  под-
ручју источне Славоније, Барање и западног 
Срема.
Извор  и  Одбор  за  медије  Заједничког  већа 
општина, доприносе видљивости целе зајед-
нице, а самим тим и Заједничког већа општи-
на и тај рад, који се одвија у самом Одбору за 
медије  је  изузетно  важан,  динамичан,  сва-
кодневни и за нас представља заиста нешто 
што је вредно и квалитетно.
Најважнија  карактеристика  овога  листа  је 
чињеница да он још увек излази.
Од  петог  броја  лист  је  почео  да  уређује 

Славко  Бубало  који  је  на  месту  уредника  и 
данас.  Са  доласком  Бубала  на  ту  функцију 
"Извор"  у  потпуности  почиње  да  излази  на 
српском језику и ћирилици.
- Успели смо да опстанемо све ове године и ја 
сам због тога веома задовољан, а задовољан 
сам и  због  тога што  у  редакцији ради  више 
људи, волео бих да их буде још више, јер би 
онда и садржај био богатији, разноврснији и 
било би више могућности за развој. Ускоро 
се може очекивати и промоција у Скопљу у 
центру СПОНА... - најављује Бубало. l

Екипа Телевизије Храм 
посетила СПОНУ
Првог викенда новембра у СПОНИ је било као у кошници. Прво смо 

угостили  екипу  легендарног Првог  програма  Радио  Београда,  а 
затим нам је у госте стигла и поштована ТВ ХРАМ.
Новинар Сава  Самарџић,  у  потпуности припремљен  за  разговор  са 
тимом из СПОНЕ, искористио је боравак у Скопљу да са директором 
Милутином Станчићем резимира утиске о СПОНИНИМ активностима 
и плановима за будућност. Директор Станчић је гледаоцима ТВ ХРАМ 
представио и своју недавно објављену књигу "Записи из Македоније", 
коју  је представио на Сајму књига у Београду и коју  је објавио еми-
нентни Службени гласник.
О досадашњим ангажманима СПОНЕ на пољу културе и хуманитарног 
рада говорила је Братислава Танасковић, док је новинар Иван Бећко-

вић  причао  о  свом 
раду  у  СПОНИ,  али  и 
о музици која спаја Ср-
бију и Македонију.
Све у свему, дивно дру-
жење. Остајемо дужни 
да  читаоце  обавести-
мо о датуму и времену 
емитовања  прилога 
из  Македоније  на  ТВ 
ХРАМ.  l

После дуже болести, у Скопљу је, у својој род-
ној  кући,  преминуо  новинар  Милисав  Кр-

стић - Миле, рођени Скопљанац, унук једног од 
најпознатијих  прозних  српских  писаца  између 
два светска рата – Анђелка Крстића.
Миле Крстић је 1964. као правник, био део нови-
нарских пионира Телевизије Скопље. Но, највећи 
део своје журналистичке каријере, осим кратког 
периода  проведеног  у  извештавању  за  „Прив-
редни преглед“, пуне три деценије, провео  је у 
најстаријем  дневнику  на  Балкану,  београдској 
„Политици“, као дописник из Македоније.
Крстић  је  један  од  ретких  „старих  Скопљанаца“ 
који  је  од  рођења живео  у  породичној  кући  у 
Илинденској,  некада  званој  „министарској  ули-
ци“ у престижном градском језгру главног града 
Македоније.
У  ретким  тренуцима  драгих  сећања  кроз  чес-
та  кафанска  дружења,  с  поносом  је  откривао 
детаље из младости и почетака које је имао на 
филму, у музици, спорту, све до пуне професио-
налне посвећености новинарству.
У кући Крстића после другог  светског рата жи-
вела  је  и  Нина Монастрикунели,  избеглица  из 
царске Русије, познати музички педагог. „Управо 

у мојој соби је било вежбање певања“, сећао се. 
Захваљујући њој и Миле је запливао у музичке 
воде и био је део  стварања Опере у Скопљу као 
статиста прве изведене опере Пајацо.
Прве кораке на филму је, у гимназијским дани-
ма, направио као статиста у филму „Фросина“.  У 
периоду од 1954. до 1956. године био је апсолут-
ни шампион Македоније у стоном тенису. Прве 
потезе  „пингића“ научио  је у  спортској  секцији 
скопског  Пионирског  дома  „Карпош“  у  свом 
суседству,  у  Илинденској  улици.  Касније,  када 
се, иако  још јуниор, развио у правог шампиона, 
Крстића су тренирали и великани стоног тениса 
тадашње Југославије, предратни светски прваци 
у синглу и дублу, Вилим Харангозо у Скопљу и 
Виктор Борна у Опатији.
На  почецима  новинарске  каријере  у  скопској 
телевизији, Миле је са поносом истицао своје ау-
торско дело, историјски запис тада сниман прак-
тично филмски – прву телевизијску репортажу 
„Светлост Глобочице“ о бранама и хидроцентра-
лама на западу Македоније.
Од  1974.  отпочео  је  један  веома  специфичан 
период  у  његовом  професионалном  животу, 
рад за „Политику“. И трајао је пуне три деценије, 
проткане  незаборавним  тренуцима  и  непо-
новљивим  искуствима.  Што  због  самог  посла, 
што  због  једног  веома  другачијег  времена,  с 
којим данашње не може да се пореди. Говорио 

је да „ово што се данас ради  је, пре свега, неху-
мано према самим новинарима“. Увек је истицао 
да  је  постојала  једна  здрава  конкуренција.  До 
последњих  дана живота,  док  га  је  здравље  др-
жало и вид служио, помно је пратио сву штампу 
и професионално, занатски, поучно критиковао 
уређивачке потезе млађих колега. Ретко је читао 
на компјутеру. Остао је веран оном „мирису но-
вина из штампарије...“
Био  је  и  остао  новинар  господствених манира. 
Господин,  један  од  ретких  новинара  који  је  на 
пријеме  обавезно  одлазио  с  лептир  машном, 
који је дамама љубио руку...
Са сетом је, већ оболео, говорио да, ето, живимо 
у свету  индивидуализма, мање се читају новине, 
сви су на компјутерима, мобилним телефонима, 
а манири су се изгубили. Остао је уверен да нови-
не неће изгубити битку са компјутеризацијом и 
да ће, као и књиге, преживети и остати као трај-
не вредности цивилизације.
Миле  је преминуо у  свом породичном дому,  у 
соби у којој је 1938. године угледао овај свет. Ра-
дост зрелог доба и последњих земаљских дана 
њему и његовој супрузи Дани причињавали су 
син Дарко, снаха Маја и унучад Анастасија, Вук и 
Лазар.
Милисав Миле Крстић сахрањен је на скопском 
гробљу Бутел.  l

Младен Станчић

У Скопљу преминуо новинар 
Милисав Миле Крстић

У част  великог  музичара  и 
глумца  Зафира  Хаџиманова, 

17.  децембра  у  Скопљу,  у  сали 
Филхармоније, одржаће се велики 
музички догађај...
- Са великим поносом и задо-
вољством најављујемо последњи 
догађај пројекта „Месец 30 година 
Авалон продукције“ – концерт у 
част великог Зафира Хаџиманова 
- јављају из Авалона, додајући:
- Будимо реални, Македонија 
нема много легенди попут Зафи-
ра Хаџиманова, признатих у реги-
ону и шире. Зафир нас је напустио 
некако тихо, у лошем тренутку, за 
време короне и до данас тај одла-
зак се није обележо у његовој ма-
тичној земљи, Македонији.
Управо то нас је навело да у окви-
ру програма „30 година Авалон 
продукције” предложимо овај 
пројекат његовом сину, успешном 

и квалитетном музичару Василу 
Хајиманову, што је он са задо-
вољством прихватио.
Тако ће се 17. децембра у Маке-
донској  филхармонији  славити 
живот  и  дело  Зафира  Хаџима-
нова уз бројне госте – музичаре 
и  уметнике.  На  сцени  ће  бити 
Васил  Хаџиманов  бенд,  Бисера 
Велетанлић,  Калиопи,  Коле  Ан-
геловски,  Никола  Ристановски, 
Сашо Гигов - Гиш, Марта Хаџима-
нов и Виктор Тумбас.
Карте  за  овај  догађај  су  у  про-
даји. l

Скопље у част великог 
Зафира Хаџиманова
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После  неколико  година  Северна  Македонија  по-
пуњава упражњена места амбасадора у неколико 
кључних престоница - Београду, Тел Авиву, Пекин-

гу, Бразилији, а нови амбасадори биће постављени и у 
Варшави,  Берлину  и  Букурешту.  Будући  амбасадори 
изложили се  своје  тезе пред скупштинским Одбором 
за спољну политику.

Скупштински  филтер  прошао  је  нови  амбасадор  Ма-
кедоније у Србији Никола Тупанчевски, који је оценио 
да односи Северне Македоније и Србије имају контину-
итет  и  квалитет,  али  да  су  у  последње две  године  до-
живели ренесансу, узимајући у обзир сарадњу у свим 
областима и секторима. Он сматра да ће се овај тренд 
квалитета и интензитета наставити и продубити.

-Практично, са затварањем питања о цркви, велики део 
тих отворених питања је решен. Постоје и она која ос-

тају отворена, као на пример оно што се десило између 
Републике Србије и северног дела Косова. За то не мо-
жемо рећи да неће довести до одређених рефлексија 
ка нашој земљи, мораћемо да будемо опрезни и да по-
штујемо све одлуке које смо као држава донели, каже 
Тупанчевски.

Србија  је,  како  је  рекао,  четврти  трговински  партнер 
Северне Македоније, а туризам је један од сектора који 
треба да настави да се развија. Према речима Тупанчев-
ског, 2022. године у нашој земљи је било чак 500 пута 
више српских туриста.

- Ово би требало да иде у колумну веровали или не. Срп-
ски туристи у нашој земљи су 500 пута присутнији него 
претходне године. То је тренд који треба поздравити 
и који треба даље одржавати, рекао  је Тупанчевски и 
додао да треба истражити које околности су довеле до 
ових резултата.

Иако Србија није чланица НАТО-а, рекао је он, простора 
за сарадњу у сектору безбедности у односима са овом 
суседном државом треба да има. У погледу регионалне 
сарадње, она се одвија у оквиру иницијативе Отворени 
Балкан и Берлинског процеса, за шта, према Тупанчевс-
ком, постоје различите перцепције у нашој земљи.

Нови  македонски  амбасадор  је  као  приоритете  из-
двојио  отварање  Културно-информативног  центра  у 
Београду и лектората македонског језика, а истакао је 
и  потписивање  уговора  о  заштити  и  коришћењу  кул-
турних добара, као и отварање граничног прелаза код 
Лојана.  l

Никола Тупанчевски, амбасадор 
Македоније у Србији

Односи са Београдом у 
последње две године су 
доживели ренесансу

Српски туристи у 
нашој земљи су 500 

пута присутнији него 
претходне године. То 

је тренд који треба 
поздравити и који тре-

ба даље одржавати.

У Ораховцу још ничу ораси... – каже у једној својој пе-
сми Оливера Радић, која је на промоцији своје књи-
ге Косовометохијски гласови, окупила све оне који 

су хтели да чују реч са нашег Косова, реч са наше Мето-
хије, о голготи, о страдању Срба из овог светог места.

Спона је била огњиште окупљања, а пламен око кога се 
ширила љубав били су Косовометохијски гласови, књига 
записа Оливере С.  Радић,  професорке  српског  језика и 
новинара Јединства, јединог гласила Срба са Космета.

Упоређујући Оливерине Гласове са дневничким запи-
сима упокојеног Митрополита Амфилохија  са Косова 
и  Метохије,  директор  СПОНЕ  Милутин  Станчић  се,  у 
уводној речи, осврнуо на позната места, људе, догађаје 
о којима Оливера пише, а који сведоче о трагичној суд-
бини Срба из ове свете земље и присетио и својих бо-
равака на Космету.

Представљени Косовометохијски 
гласови у Скопљу

ПАТЊА НАШЕГ НАРОДА
Верујем да ће и за Србе са Косова и Метохије доћи Васкресење, каже аутор књиге Оливера Радић

У  својим  Косовометохијским  гласовима,  Оливера  Ра-
дић деценијама уназад бележи страдања Срба. Њене 
приче  су  гласови  несталих,  гласови  осталих,  гласови 
гробова,  црквених  великодостојника,  гласови  деце, 
гласови живе  српске речи,  наших  топонима и наших 
имена  и  презимена,  која  сведоче  о  нашем  вековном 
постојању  на  овим  просторима.  О  нашој  најскупљој 
речи. Косову.

„Моја књига, као што и њен назив говори, преноси 
гласове са Косова и Метохије. Такође преноси гласове 
страдања људи и светиња. Ипак, преноси и гласове 
васкрсења који се чују са звоном црквених звона и 
литургијским појањем пренетим кроз разговоре са 
владиком Теодосијем, игуманима, игуманијама, исто-
ричарима, писцима, појцима и обичним малим људи-
ма који опстају на својим огњиштима“, рекла је она и 
додала, „Истином сведочимо љубав према људима, уз 
наду да више никад неће бити рата и страдања.“

„Верујем да ће и за Србе са Косова и Метохије доћи 
Васкресење“ – подвукла је на крају вечери професор-
ка Оливера Радић у Спони. 

Оливера  је  казала да  јој  је  драго да  је могла да пред-
стави своју књигу на овом месту које је, како она каже, 
,,Топло саборовалиште Срба у Скопљу“ .

Када је улазила у просторије Споне, Оливера Радић се 
сетила свог детињства и свог првог доласка у Скопље, 
где је њен отац служио војску.

После официјелног дела програма, уз песму са Косова, 
присутни су наздравили чашом црвеног вина из Ора-
ховца, које нам је за ову прилику поклонила Оливера 
Радић.  l

,,Заиста се осети у Ораховцу та једна необичност сва-
кодневља и, увек када се тамо дође, човек изгуби 
оријентир за простор, за време, годину, век, епоху. Да 
заправо, тај трен живот тече својим током, а да сте, за-
право, судионици неког простора који није од овог све-
та. Е, то сведочење, тај живот је Оливера Радић успела 
да сатка у књигу. Књига је подељена на два дела. Први 
део су грозоморне сцене страдања, отмица, изазова, 
мучења у периоду пред бомбардовање. Ратно стање 
је, заправо, трајало све време. Други део књиге садр-
жи 56 разговора са различитим људима, различитих 
професија, које је окупило нешто заједничко, а то је 
брига о Косову и Метохији, сведочење, деловање. Да 
л’ су то академици, спортисти, хуманитарци, обични 
људи, обичне професије…, рекао  је Милутин Станчић, 
директор  „Споне“.
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Поводом књиге „Записи из Македоније“ОГЛЕДИ

Милутин  Станчић  је  професор  македонске  и  јуж-
нословенске књижевности и  српског  језика,  а ди-
пломирао је на Универзитету Св. Кирил и Методиј 

у Скопљу.  Један  је од оснивача Културно-информативног 
центра Срба  у Македонији –  „Спона“,  где  уређује  часопис 
,,Слово“ и информативни портал srbi.org.mk.

Књижевност је његова преокупација из студентских дана, у 
Центру Спона јавља се и као креатор и модератор многих 
књижевних радионица  где  су обрађивани знаменити срп-
ски писци, као и дела македонских аутора превођених на 
српски језик, а организовао је и бројне трибине, песничке 
сусрете, изложбе, дечје радионице, часове српског језика.  

Био је дописник из Македоније за лист Спорт, у издању Ком-
паније Новости, новинар у Македонској радио телевизији 
у редакцији на српском – Видик. Објављивао је текстове о 

знаменитостима и културној баштини Срба у Македонији у 
часопису Национална ревија Србија, Геополитика.

Последњих  једанаест  година,  са  изузетним  ентузијазмом 
учествује  у  раду  организације  Срби  за  Србе,  у  пружању 
помоћи  за  социјално  угрожене  породице  на  територији 
Македоније.

Станчић је у два мандата био директор Управе за развој и 
унапређење образовања припадника малобројнијих зајед-
ница у Македонији, а током првог мандата 2019, издејство-
вао је увођење изборног предмета Језик и култура Срба у 
основним школама.

aa Током свог активног дводеценијског прегалачког 
рада на очувању српског идентитета, језика и култур-
не баштине, редовно сте у ситуацији да „предочите“ 
нове приче о историјским догађајима, заборављеним 
или ретко спомињаним, а веома значајним људима, 
споменицима - немим сведоцима тих догађаја...

 Ô Још као студент волео сам путопис. Мислим да је тај 
жанр огледало ауторове интиме и става према ономе што 
види и о чему пише. То је код мене некако проистекло од 
саме чињенице да сам непрестано обилазио места у који-
ма живе или су живели Срби. Било трагом новинарских 
прича или, касније службено, кроз посете школама и об-
разовним институцијама, а у последње време бавећи се 
хуманитарним радом. Трагови тих посета непрестано су 
ми били пред очима… Заборављени, напуштени, скучени, 
скрајнути, непризнати. Свакакви. Почео сам тај свој до-
живаљај, те слике, ту сакупљену бол, да претачем у 
дело. Ти моји записи, односно репортаже и путописи, 
постадоше одраз моје непрестане бриге о српском 
народу у Македонији. Тако се и дошло до тренутка 
да се та сведочанства укориче у књигу од 212 стра-
на на којима је 40 записа. Иначе, своје путописе сам 

Поводом књиге „Записи из Македоније“ 

У ЗАВЕТНОМ КРУГУ ЈУГА

Збирка путописа и репортажа под насловом „Записи 
из Македоније“ аутора Милутина Станчића, једног 

од оснивача и руководиоца Српског културно-
информативног центра „Спона“ из Скопља, светлост 

дана угледала је током септембра 2023. године у 
издању Службеног гласника Републике  Србије

објављивао на порталу Споне srbi.org.mk и у месечнику 
„Слово“. Неколико путописа је објављивано у Центру за срп-
ске студије у Бања Луци и  на порталу svetigora.com. Књига 
је изашла у издању Службеног гласника Републике  Србије, 
а уредник је Петар Арбутина.

aa У свом критичком осврту, професор Максимовић 
са Нишког универзитета каже да је ово ,,књига надах-
нутих лирских записа о траговима заборављеног срп-
ског идентитета на простору Македоније“. Шта Ви као 
аутор кажете? 

 Ô Књига је на веома специфичан начин настајала и, по-
времено, нестајала. Први записи и идеја лебде још од 2017, 
али су се јављале недоумице да ли објавити, у ком издању, 
обиму. Касније је живот својим убрзаним током проламао 
и  секао  године,  засеоке  и  нове  коте,  ређале  су  се  при-
че, мислим да сами наслови говоре о снажним струнама, 
симболици и семантици, кроз топонимски смисао и све то 
проткано живим реалним људима, учитељима, клисарима, 
сељацима,  академицима,  свештеницима,  пустињацима… 
Бакарно гумно, Гостивар, Богомила, Стровија, Тужним ста-
зама Кајмакчалана, Псача, Кучевиште, Возом за Гостивар…

То  су  те путничке  слике,  занимљиви људи и живописни 
крајеви Македоније. Осим тога, користио сам бројне исто-
риографске изворе и сведочења, етнографске и географ-
ске студије о овом поднебљу. На тај начин, мислим да сам 
у доброј мери разоткрио трагичну судбину српског народа 
на простору данашње Македоније, иако је књига путопис, 
а не научно дело, изнео сам на видело и неке заборављене 
или скрајнуте историјске чињенице.

aa Посебну димензију ове књиге представљају запи-
си о српским војним меморијалима на подручју Маке-
доније, као што су Доња Цера, Штип, Крива Паланка, 
Кучково, Челопек, Романовце, Прилеп, Зебрњак, Кај-
макчалан, Удово и сл. У својим написима називате их 
споменицима крајпуташима?

 Ô Порука  споменика крајпуташа  је универзална,  то  је 
опомена  и  остављам  читаоцу  да  сам  заокружи  целину 
записа. Желео  сам  да фотографија  проговори  сама,  а 
да име клисара одагна мистику и тугу и да путник намер-
ник одговори језиком неба, кроз своју крсну славу, кроз 
сакривени косовски мит, кроз слојеве сакривене, затрпа-
не, а гласне… Ту  је спомен школа са костурницом у селу 
Доња  Цера,  на  путу  Кочани-Македонска  Каменица-Ис-
тибања-брана Калиманци, у којој су сахрањени војници 
и  мештани  погинули  у  Другом  балканском  рату  1913. 
године, затим спомен костурница у крипти цркве Светих 
Ћирила  и  Методија  у  Прилепу,  гдје  је  сахрањено  1800 
српских војника погинулих у ратовима од 1912. до 1918. 
године. Страдање 400 српских регрута из Првог светског 
рата у селу Рамне недалеко од Биљаниних извора на Ох-
ридском језеру, спомен костурница у Удову и много дру-
гих о којима сам оставио запис…

aa Упечатљиви су записи о бројним средњовеков-
ним црквеним храмовима на простору Македоније: 
Свети Ђорђе у Старом Нагоричину, храм Светог Спаса 
у Скопљу, манастир Светог Преображења у околини 
Прилепа и сл. Посебно је надахнут Ваш запис о цркви 
Свете Богородице Перивлепте, која је позната и као 
црква Светог Климента.

Надахњују  ме  речи  у  рецензији  професора  Горана 
Максимовића па их користим и наводим као одговор. 
Наиме, ова црква је подигнута у 13. веку, а након прено-
са моштију светог Климента, народ јој је спонтано дао 
назив  црква  Светог  Климента  Охридског  Чудотворца. 
Захваљујући  саветима  тадашњег владике охридског и 
жичког  Николаја  Велимировића,  велики  српски  науч-
ник Михајло Пупин  је  приликом  свог  другог  боравка 
у  домовини,  тада  Краљевини  Југославији,  1921.  годи-
не, наручио у Љубљани велико црквено звоно тешко 
2.300  килограма  и  даривао  га  овој  цркви.  Податак  о 
том поклону од 8. августа 1923. године пронашао сам 
у листу  Јужна  звезда из Битоља. Наведено  је  да  је  за 
израду звона Пупин платио 129.000 тадашњих динара. 
На звону је изливен напис који и данас стоји: ,,Михајло 
Пупин, професор Колумбијског универзитета у Амери-
ци. Божански звуци разнесите славу палих јунака и по-
томству причајте о њиховим великим делима. За пале 
хероје  на  Кајмакчалану,  1921.  године.”  Сачувани  доку-
менти кажу да је темељ звоника освештан 10. јуна 1923. 
године и да се то грандиозно звоно први пут огласило 
7. јула исте године.

aa У својим путописима указујете и на знамените 
Србе са ових простора. Тако се упознајемо са гласо-
витим Дримколом, завичајем књижевника Анђелка 
Крстића. Међутим, ту има још људи који су мање или 
више познати јавности?

 Ô Познато је да је Дримкол дао многе значајне лично-
сти  у  области  образовања,  културе,  војне  историогра-
фије и спорта, ту су Цинцар Марко Костић и Цинцар Јанко 
Поповић из Доње Белице, породица Крстић из Подгорца, 
а међу њима Серафим Крстић, Стојан Крстић из села Ла-
буништа, Ђорђе Дримколски… Из  села Бороеца потичу 
Коста  Шуменковић,  добротвор  и  ратник,  као  и  Матеја 
Шуменковић протојереј и народни првак. Пореклом из 
Лабуништа  је  угледни  професор  Светомир  Марковић, 
отац режисера и  карикатуристе Дарка Марковића. Што 
се тиче Куманова, ту сам користио архивска документа из 
19. века о делатности угледног проте Димитрија Младе-
новића. Кратово је било родно место чувеног професора 
и географа Стевана Симића…
Оставио  сам довољно простора и  за бројна  сведочења 
наших савременика, који су, упркос свему, сачували своју 
националну самосвест, чак и за оне који имају измењена 
презимена… Уредно су поменути или су о њима оставље-
ни кратки записи. Издвајам угледног домаћина Милутина 
из села Дебриште, старину Душана из Долгаеца, Томета 
Апостоловског и Драгишу Страхињића из Битоља, Трајка 
Каровчевића  и  Војислава  Киранџића  из  Кучевишта, 
Митре Јосифовског из Самокова, Драгољуба Цветковића 
из Селемлије, Дарка Митевског из Каменице, као и Илију 
Ивановског  из  демихисарског  села  Вирова,  који  су  ау-
тохтони Срби са македонских простора.

Књига ,,Записи из Македоније“ је недавно представљена 
на Међународном сајму књига у Београду на штанду из-
давача, а промоција ће бити уприличена у неколико гра-
дова у Србији и Македонији. Поред уредника издања, на 
промоцијама ће бити и саговорници, учесници путописа, 
сатрудници на путу овог животног позива. l

Нена Ристић Костовска

Пројекат: Разгледница Македоније - Причаоница

Књига ,,Записи из 
Македоније“ је недавно 
представљена на Међу-
народном сајму књига 
у Београду на штанду 

издавача, а промоција 
ће бити уприличена 

у неколико градова у 
Србији и Македонији.

Сами наслови 
говоре о снажним 

струнама, симболици 
и семантици, кроз 

топонимски смисао 
и све то проткано 

живим реалним 
људима, учитељима, 

клисарима, сељацима, 
академицима, 

свештеницима, 
пустињацима…

Оставио сам довољно 
простора и за бројна 

сведочења наших 
савременика, који су, 

упркос свему, сачували 
своју националну 

самосвест, чак и за оне 
који имају измењена 

презимена…
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КУЛТУРА СЕЋАЊА

Током свечаног отварања изложбе, великом броју 
македонских  световних  и  црквених  званичника, 
амбасадора  и  других  угледних  личности,  обра-

тили  су  се  директорка  Музеја  македонске  борбе  за 
самосталност  Даниела  Николова,  директор  Музеја 
жртава  геноцида  Дејан  Ристић,  редовна  професорка 
Филозофског факултета  Универзитета  у  Београду  и 
ауторка  текста  каталога  изложбе  др  Јелена  Ердељан, 
Њена  екселенција  амбасадорка  Републике  Србије  у 
Републици  Северној  Македонији  Невена  Јовановић, 
Његово  преосвештенство  епископ  пакрачко-славон-
ски Г. Јован.

Окупљенима  се  обратио  и  председник  Управног  од-
бора  Музеја  жртава  геноцида  и  председник  Одбора 
за  Јасеновац  Светог  архијерејског  сабора  Српске  пра-
вославне цркве, као и Адам Шукало, лични изасланик 
председника  Републике  Србије  Александра  Вучића, 
који је отворио изложбу.

„Свети новомученици 
јасеновачки у светлости 
васкрсења“
У Музеју македонске борбе у Скопљу, у организацији Музеја 
жртава геноцида из Београда, отворена je изузетна изложба 
слика и икона “Свети новомученици јасеновачки у светлости 
Васкрсења”, чији је аутор монахиња Марија (Антић), припадница 
сестринства српског православног манастира Рођења Светог 
Јована Крститеља у Јасеновцу (Епархија пакрачко - славонска). 
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Oтворена изложба у Скопљу

Изложбу  прате  двојезични  каталог  на  српском  и  ма-
кедонском  језику,  као  и  монографија  на  српском  и 
енглеском  језику  која  је  посвећена  делу  монахиње 
Марије,  а  чији  је  аутор  наша  истакнута  историчарка 
уметности др Јелена Ердељан, редовни професор Фи-
лозофског факултета Универзитета у Београду. 

Реализацију  изложбе  омогућили  су  Министарство 
културе  Републике  Србије,  Телеком  Србија  и  Фонда-
ција  Музеја  жртава  геноцида,  а  подржали  Амбасада 
Републике  Србије  у  Републици  Северној Македонији 
и Српски културно-информативни центар  ,,СПОНА”  у 
Скопљу.  l

Свечаном церемонијом у 
МТС дворани обележена 
110. годишњица 
Брегалничке битке

НИТИ КУЛТУРЕ СЕЋАЊА
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ОБЕЛЕЖЈА

Селаковић је нагласио да и након 11 деценија одз-
вања питање ,,Које је то било најмоћније оружје 
наших предака, које је у немогућим условима ус-

пело да порази бројнијег и надмоћнијег непријатеља?”

,,Одговор  је  само  један,  драга  браћо  и  сестре.  Био  је 
то морал. Морал са великим М. Битку и рат добио  је 
гуњац  и  опанак  српски,  који  је  вековима  уз  гусле  и 
десетерац припреман да ослобађа колевку Немањића, 
немањићке Србије и који је у ослобођењу био решен 
да плати сваку цену, до последње капи своје крви”, на-
вео је Селаковић.

Министар  је  поручио  да  том  нашем  претку,  сељаку, 
тежаку,  несаломивом  и  слободарском  духу  српском, 
посвећујемо вече и академију, борећи се против нашег 
највећег  непријатеља,  највећег  српског  непријатеља, 
борећи се против заборава.

Селаковић  је  истакао  да  је  његово  задовољство  још 
веће  зато  што  свечаности  присуствују  браћа  из  Би-
тоља, Скопља, Куманова, Косова и Метохије, Републике 
Српске, западног Срема, источне Славоније, Крајине и 
Црне Горе.

У  оквиру  церемоније,  организована  је  и  изложба 
,,Други балкански рат на фотографијама и документи-
ма” аутора Дејана Антића.

Брегалничка  битка  догодила  се  30.  јуна  на  реци  Бре-
галници, када је Бугарска, незадовољна исходом Првог 
балканског рата, напала српску војску, изненада и без 
објаве рата, чиме је започет Други балкански рат.

Брегалничка  битка  завршена  је  тријумфом  српске 
војске 9. јула, након чега је потписан мировни уговор у 
Букурешту, којим је Вардарска Македонија ушла у сас-
тав Краљевине Србије. l

Министар за рад, запошљавање, борачка и социјална 
питања Никола Селаковић, оценио је да чињеница 
да данас славимо и евоцирамо сећање на те дане 
славе, поноса, жртве и љубави према отаџбини 
сведочи нашу решеност да, негујући културу сећања, 
у нашој славној прошлости налазимо надахнуће за 
победнички дух у будућности.

Које је то било 
најмоћније 

оружје наших 
предака, које 

је у немогућим 
условима успело 

да порази 
бројнијег и 

надмоћнијег 
непријатеља?
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Љубица КубураИНТЕРВЈУ

Људи могу бити 
немилосрдни уколико 
у вашем делу открију 
ваше личне слабости. 

Зато је важно да уз 
помоћ литературе 
научимо да будемо 

сурови пре свега према 
сопственим слабостима 

и недостацима.

Када сам у сусрет скопској промоцији кратких прича 
Љубице Кубуре –  „Београдски акварел“ хтео лич-
но да се уверим у лепе речи Пеце Поповића, који 

је ово дело веома похвалио, Пеца ми је нагласио – Иване, 
Љубица  је  „Београђанка од класе“. И био  је у праву. Ве-
лико интересовање које  је  „Акварел“ изазвао у Скопљу 
било је само иницијална каписла да, после представљања 
њеног првог романа „Епитаф за глумца“ на Сајму књига 
у Београду, пожелимо да га представимо овдашњој пуб-
лици. После разговора остајем задивљен – како њеним 
писањем, без обзира на то да ли ствара причу или роман 
тако и начином одговарања на новинарска питања.

aa На скопској промоцији Вашег „Београдског 
акварела“, крајем јануара ове године у СПОНИ, за-
гонетно сте најавили настајање новог дела. Сада 
знамо да је то роман „Епитаф за глумца“. Док роман 
не стигне до Скопља, на нама је да претпостављамо 
да ли је реч о биографској, аутобиографској или 
о фиктивној причи. Ипак, Ви у прологу књиге апе-
лујете на читаоце да не робују форми тражећи ау-
тентичност. Управо због тога питање - шта у животу 
Љубице Кубуре значи - „епитаф глумцу“? Стварност 
или машту?

 Ô Сматрам да књижевна истина превазилази стварност 
и њене судеонике и настоји да се приближи универзал-
ним законитостима које потом опстају као поука, лишена 
патетике, лицемерја и осталих девијација правог живота. 
Зато сматрам да читалац увек мора трагати за суштином, 
све остало је само приземни нагон за интригом, односно 
пуким задовољењем знатижеље, која нас одвраћа са пра-
вог пута. Људи могу бити немилосрдни уколико у вашем 
делу открију  ваше личне  слабости.  Зато  је  важно да  уз 
помоћ литературе научимо да будемо сурови пре свега 
према сопственим слабостима и недостацима.

aa „Епитаф за глумца“ је свој први сусрет са читао-
цима имао на Београдском сајму књига, у изобиљу 
литературе познатих и непознатих писаца, амбици-
озних и случајних... Колико је тешко изборити се, у 
мору свачега, за своје место под сунцем? За читаоца 
више на својој страни?

 Ô Изразито  је  тешко  изборити  се  за  своју  књигу  у 
времену када читаоци не верују много домаћим писци-
ма, када људи генерално мало коме верују,  када живот 
протиче незаустављивом брзином, када се најмање има 
времена за одушак уз књигу која отвара многа питања и 
захтева пажњу и нежност. Ипак, човек не сме ни у чему 
што чини да има садашњост као оријентир. Ми стварамо 
за вечност и, када се то има на уму, онда су све ове потеш-
коће само ситнице које се морају занемарити.

aa Ако је „Београдски акварел“ као литерарни пр-
венац био инцидент, а „Епитаф за глумца“ потврда 
Вашег талента за писање, онда би следеће дело де-
финитивно могло да се схвати као продужетак по-
родичне традиције, када знамо да је Ваш отац Ристо, 
осим што је био врхунски новинар, био и изузетан 
песник. Верујем да је имао пресудан утицај да крене-
те тим корацима?! Шта сте научили од оца?

 Ô Од оца сам научила да таленат не значи ништа, уко-
лико човек непрекидно не ради на себи. Научила сам да 
писац мора више да чита него што пише, да је потребно 
непрекидно да бруси своје речи док не дође до жеље-
не перфекције. И да је добар песник увек пророк.

Љубица Кубура

Добар песник 
је увек пророк!

После „Београдског акварела“, Љубица Кубура нас није изненадила новом књигом, романом 
„Епитаф за глумца“. То смо од ње, у ствари, и очекивали. Још једно срчано литерарно дело, јер 
оловка пише срцем. И управо због тога Љубица је спојила јануар и децембар 2023, јер смо се, 
захваљујући њеним причама и роману, два пута ове године дружили у Скопљу.

aa У освртима на роман, у интервјуима које сте дали, 
често цитирате прослављеног Андреја Тарковског и 
његово поимање и помињање среће. Верујем да је 
и Вама туга много бољи покретач креативности од 
среће. Како и када пишете? Постоје ли неки мале лич-
не мантре да инспирација крене или вас и без повода 
увек пронађе?

 Ô Инспирација  је  заиста  једна  „отрцана фраза“.  У њој 
нема суштине. Зато ћу морати да поменем Џојса и оне тре-
нутке у којима је писац изложен „зрачењу душе“, нечему 
далеко  смисленијем  и  дубљем  од  надахнућа.  То  је  Дос-
тојевски дефинисао као силазак „Духа светог“. Писање је 
молитва. Зато ја пишем сабрана, у тишини, ноћу, када ми се 
све оно што постоји и вечно спава, обраћа у свом бескрају.

aa Део живота, у специфичном времену короне, 
провели сте у Скопљу. А, град Скопље и Срби у њему 
имају специфичну нит која сеже све до Срба из дваде-
сетог века, који су се родили у Скопљу или су му дали 
најбољи део себе. Рецимо, предратни градоначелник 
Јосиф Михаиловић који је модернизовао касабу, как-
во је Скопље било после вековне владавине Турака. У 
којој мери је, у вашој причи, Скопље драго и важно?

 Ô Сигурна  сам  да  ме  је  некакво  чудно  провиђење  до-
вело у Скопље. Осећам да мој живот у Скопљу није био 
последица пуке случајности, већ да је постојао разлог што 
сам у њему боравила и што му се и даље враћам. Почела 
сам да пишем своју причу о овом граду и настојаћу да је 
не завршим у скорије време. Најлепше је пустити да се им-
пресије умножавају…

Иван Бећковић
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СТВАРАЛАШТВО СЛОВЦЕ

ДЕЦЕМБАР

Кад дође први децембарски дан, 
медвед полако закључава стан

и на врата исписује шапом:
„Не примам никог. Спавам зимски сан!“ 

Децембар је месец слав(љ)а,
месец топлине, 

месец породице, 
месец завршетка једне 

календарске године, 
месец ишчекивања, 

месец давања 
и месец радовања.

Радујмо се ДЕЦЕМБРУ!
Радујмо се НОВОЈ ГОДИНИ!

Радујмо се ЖИВОТУ!
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И снег тад има право да пада,
да мноштво белих пахуљица вије

и све затрпа. А зеко се јада:
„Требало би набавити скије.“

У Духовно  културном  центру  „Кирил  Пејчиновић“  ма-
настирског комплекса  „Свети Атанасиј“ у Лешку код 
Тетова, подно Шарпланине, у организацији Удружења 

Срба  и  Македонаца  „Бранко  Чајка“,  одржана  је  11.  Дечја 
песничка манифестација „Пишемо и стварамо на српском 
језику“, уз учешће 27 аутора школараца и њихових старијих 
колега - књижевника из Македоније и Србије.

- Дечија песничка манифестација „Пишемо и стварамо на 
српском језику“ први пут је одржана 2011. Током 11 годи-
на постала је традиционална. Прошле године тема је била 
Рођендан. Овогодишња тема је Другарство. А управо у 
наслову је симболика. За ових 11 година настала су многа 
другарства, њих скоро 300. Сваке године тај број ће се по-
већавати како се повећава и сама манифестација, истакла 
је  председница  Удружења  Срба  и  Македонаца  „Бранко 
Чајка“, професорка Соња Андонов.

Манифестација  „Пишемо  и  стварамо  на  српском  језику“ 
има  другове  и  међу  одраслим  песницима,  нагласила  је 
Соња Андонов. „То су наши редовни, сада већ домаћи - Сла-
вица Дабевска Ћировска, Стојан Арсић, Славица Петровић, 
Филип Димкоски. Имамо другове и мећу песнцима из Ср-
бије,  Стефана  Милошевића,  Виолету  Јовић,  Срђана  Сиђу 
Живковића и свакако нашег великог друга Власту Ценића, 
који је аутор текста химне ове манифестације. Он нас све 
поздравља, уз жал што не може да се дружи са нама због 
обавеза на другој манифестацији“. Иако није физички са 
учесницима, ту је његова поезија. Послао је и он своју пе-
смицу о другарству. Ове године посебна част је била што су 
организатори угостили новог друга, новог песника из Ср-
бије. То је Александар Коцић из Алексинца.

Као  и  сваке  године  обележене  су  важне  годишњице 
славних  имена  српске  књижевности.  Ове  године  је  125. 
годишњица рођења и 30 година од смрти Десанке Макси-
мовић и 190 година од рођења Јована Јовановића Змаја. О 
њима и њиховом делу су говорили чланови драмске сек-
ције Удружења Срба и Македонаца „Бранко Чајка“ из Тетова.

„Пишемо и стварамо на српском језику“

Одржана 11. дечја песничка манифестација

На  крају  манифестације,  организатори  су  се  захвалили 
менторима  и  ученицима  основних  школа  „Браћа  Рибар“ 
из  Табановца,  „Светозар  Марковић“  из  Старог  Нагорича-
на,  „Свети  Кирил  и  Методиј“  из  Кучевишта,  „Александар 
Урдаревски“  из  Сандева,  „Страшо  Пинџур“  из  Јосифова, 
полазницима факултативне наставе на српском језику Срп-
ског културно информативног центра СПОНА из Скопља и 
члановима Удружења за чување и неговање српског језика 
„Азбука срб“ из Скопља. Нарочита захвалност изражена је 
Српском културно информативном центру СПОНА за књи-
ге које су обезбеђене за све младе песнике на 11. Манифе-
стацији „Пишемо и стварамо на српском језику“.

Организацију Манифестације и ове године је суфинан-
сирањем  подржало Министарство  културе  Републике 
Србије.  lФо
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Овогодишња тема је 
Другарство. А управо у 
наслову је симболика. 

За ових 11 година 
настала су многа 

другарства, њих скоро 
300. Сваке године тај 
број ће се повећавати 

како се повећава и сама 
манифестација.
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НОВОГОДИШЊЕ 
ЖЕЉЕ

У децембру је рођен и најпознатији српски песник 
ЈОВАН ЈОВАНОВИЋ ЗМАЈ

Јован Јовановић Змај, 
код школараца познатији као чика Јова 
Змај, рођен је 6. децембра. Био је српски 
песник, драмски писац, преводилац и лекар. 
Сматра се за једног од највећих лиричара 
српског романтизма. По занимању је био 
лекар, а током целог свог живота бавио 
се уређивањем и издавањем књижевних, 
политичких и дечјих часописа. Његове 
најзначајније збирке песама су „Ђулићи“ 
и „Ђулићи увеоци“. Прва о срећном 
породичном животу, а друга о болу за 
најмилијима.

Добар друг

Који има друга, 
не боји се очајања
подељена туга
упола је мања
подељена срећа
два пута је већа.

Деда и унук

Узо деда свог унука,
метно га на крило,
па уз гусле певао му
што је негде било. 

Певао му српску славу
и српске јунаке,

певао му љуте битке, 
муке свакојаке.

Деди око заблистало,
па сузу пролива
и унуку своме рече
да гусле целива.

Дете гусле целивало
Онда пита живо

„Је ли деда, зашто ја
Те гусле целиво?“

„Ти не схваташ,
Српче мало, ми старији знамо.
кад одрастеш, кад размислиш
казће ти се само!“ 

J.J. Змај

Свети Никола, заштитник 
деце, помораца, девојака, 
сиромаха, студената, 

фармацеута, рибара, путника, 
светац је католичке и православне 
цркве. Рођен је у граду Патара, у 
малоазијској покрајини Лицији, 
између 255 и 270 године наше ере.

Легенда о светом Николи каже 
како је имао богате родитеље 
који годинама нису могли имати 
деце. Ипак, пошто су молили Бога 
да добију дете, он им је послао 
дете које су назвали Никола, по 
његовом стрицу. Мали Никола 
није дуго уживао у родитељској 
љубави јер мајка и отац су 
му умрли рано, а он, желећи 
ширити љубав и доброту, постаје 
свештеник. Нажалост, ускоро му 
умире и стриц.

Овај скроман младић одлучио је 
да побегне из града, желећи да 
живи самачким животом. У свој 
град се враћа тек након неколико 
година. Никола не успева да 

се одбрани и бива постављен 
за тамошњег бискупа. Од тог 
преломног тренутка Никола 
ноћи проводи молећи се, а 
дане помажући несрећнима и 
сиромашнима и ширећи своју веру.

Легенда и народна веровања 
кажу како Никола чини чудеса, 
па, као Исус Христос, смирује 
узбуркано море. Тако постаје 
заштитник морнара. Такође, 
спасава и дете коме је запала кост 
у грлу, па је због тога проглашен 
за заштитника деце. Свој живот 
провео је у борби против 
неправде и ширећи љубав према 
ближњем.

Исцрпљен покорним животом и 
великим радом, Никола умире 19. 
децембра 327. године. Закопан 
је у Мири, али његове мошти се 
могу видети у италијанском граду 
Барију.

Дан његове смрти је дан кад 
родитељи даривају своју децу.

Код Срба се, у децембру, прославља и хришћански 
празник Свети Никола, познатији као Никољдан.

СВЕТИ НИКОЛА

„Буди увек спреман давати и никад немој шкрто 
мерити своје дарове. Знај да твоја смртна кошуља 
никад неће имати џепова.“

Свети Никола

Ја имам много жеља,
рећи ћу само три.
Кад други радосни буду, 
бићемо ја и ти!

Прва је моја жеља
да свако има дом,
довољно хлеба и здравља 
у топлом гнезду свом.

Друга је моја жеља, 
највећа срећа света: 
између маме и тате 
да увек љубав цвета.

Трећу ћу жељу да ставим
у џепић тајно свима –
да свако добије нешто 
што би волео да има.
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НАГРАДНИ КВИЗ 

1. Колико самогласника има у српском језику? 

 а) 3 б) 5 в) 10

2. Подвуци субјекат у следећој реченици

	 Данас	у	школу	нису	дошли	Ивица	и	Јелица.

3. Заокружи: Властита имена пишу се:

а) великим словом

б) малим словом

4. Именица 
Шабац у 
генитиву 
гласи:

а) Шабца

б) Шапца

в) Шапцу

10. По чему је познат град Пирот?

а) опанку б) ципели в) чизми

8. Доситеј Обрадовић рођен је у:

а) Бачкој

б) Банату

в) Шумадији

7. Српска академија наука и 
уметности (САНУ) основана је:

 а) 1850 б) 1841 в) 1815 г) 1851

5. Које речи су правилно написане?

а) исљубити

б) изљубити

в) расљубити

г) разљубити

9. 11. новембар празнује се као дан 
дан победе над:

а) Фашистима

б) Турцима

в) Аустроугарима

11. Врх на Старој 
планини 
зове се:

а) Бабин унук

б) Бабин чешаљ

в) Бабин зуб

6. Мајка краља Милутина звала се:

а) Јелена Анжујска

б) царица Милица

в) Ана Вукановић

Своје одговоре и ликовне и литерарне радове можете послати на spona.srbi@gmail.com као и 
на поштанску адресу: Ул. Кирила и Методија бр 30, Скопје. ЧЕКАЈУ ВАС ВРЕДНЕ НАГРАДЕ!

Припремила: Теодора Цветковић

Т амо куде Призрен Бог је направија рај, а онај богољубив 
и Силан Душан нанизаја ги бисери, све нагиздано да 
гу украси и Богородицу и Сина Њенога, а Бога нашога. 

Туј воду што ће гу пијете у Призрен не сте гу пробали нигде. 
Туј лепоту што ће гу видите тамо, не сте гу видели нигде. 
Тој певање на призренски богослови не ће га чујете нигде но у 
Призрен.
Над Призрен се разметнула Шар Планина, како Тавор гора. 
Од туја горе ги Бог сас мерак гледа онија бисери што му се 
растурише по Косово поље и по Свету Метохију, одкуде зво-
нив камбане сас векови.
Ене, тамо у онуј равницу косовску сија се бисер Грачаница, на 
Милутина краља, што гу је сазидаја за Симониду. Тај вечан 
сјај никад неће се угасне.
И ветар и кише и сњег и олује и силе, све прооди, а тај бисер, 
он сија како тад, како саг, како кандилче што не се гаси.
У њума су фреске које ги цртаја уметник двесто године пред 
него што је настала онај Монализа. За њума кажев да је тој 
најбоље што свет видеја.
Јес како не!
Дођите у нашу златну одају да видите најбољо.
Еј, ал тој ти је Јевропа, затој не не волив, што смо имали 
туј културу кад они несу знали за културу.
Пушти ги море њи...
А кад фрљиш око накуде Метохију.
Еее... имаш што да види око, да се затресе срце у груде и да 
се умили душа. Красота Дечанска се саставила сас Слунце, а 
грли гу Бистрица исто како лавру пећку и у њума  Красницу 
пећку, па све до Призерен, па до Свети Аранђели.
Тај Бистрица је како златна жица  што се на њума наниза 
ђердан од бисери.
Од Високо Дечане се шири у небо мирис од ћивот на нашога 
Светога краља Стефана.
Кад улегнеш у тешке врата дечанске, нестане ти ваздух у 
груде и више од зидови на овуј светињу не постоји свет. Само 
је тој свет. Куј тој не је доживеја, а живеја на земљу, не је 
видеја рај у живот.
А одозгор Проклетије се белив и до лето, а одоздол појев 
калуђери и чукав камбане.

Ал сте били море у Пећ да видите корења на веру нашу? 
Дудинке од Шам дуд на Светога Саву још рађав. Убаво, неје 
Бог још забравија овај народ.
Да видиш лојза у Голему Очу, вино течи како река, а Свети 
Козма и Дамјан у Зочиште лечив људи.
Рај бе, рај.
Тамо на другу страну издигло се каљаје у Звечан, манастир 
Бањска и Ибар. Свугде мирише тамњан, окађена земља је 
тој.
Према Косово поље рамно, класала чемница белица, а Гази-
местан пусто поље, тај најголема црква српска без камења, 
куде изгинуше онија инатљиви Срби, да не му дав на Турчи-
на земљу, прекрили гу божури.
И од муку и од невољу, Бог је направија лепоту. А куј тој 
може, него Бог?
А тамо у Мораву куде је рођен један од најголеми Срби,  Све-
ти Лазар, у шуму се сакрија још један бисер.
Сазидаја га Свети Лазар за његову ћерку Драгану. Назваја га 
Драганац. Тај бисер је ћутаја много, а саг засијаја млого јако 
и збира људи у веру.
Над Драганац још један голем град, Ново Брдо. Е у тај град 
Срби кусали сас златне ложице. Сад остали само камењи и 
тврђава, злато га покрали Турци. Алал нека ги је кад ни се 
макнули.
А свуда по Косово и Метохију цркве, светиње, како мани-
стра око онија бисери, сијав ли сијав.
Све је тој добро, ал' најголемо благо су људи, кротки људи, 
што славив по неколико славе, јер имав голему веру у Бога. 
Затој ги Бог држи упалено кандило и у време и у кијамет.
Кад ги је најтешко они певав, обучев се у народну ношњу, 
насмејев се и терав инат на онија душмани што ги ниша-
нив сас пушке. И тој му је мило на Бога.
Е у туј златну одају живим и ја и молим се на Бога за мир 
у цел свет.
Тој ти викам, не могу да напишем све, а писувала би ја још. 
Затој, викам ти па,   дођи бе да видиш овуј одају, па ако 
си добра душа и Бог ће те прими овде да биднеш војник на 
Свету војску Исуса Христа,   што ратује за правдину, за 
веру и за Бога.“

На конкурс „Тој ти викам“, који је Друштво за српски језик и 
књижевност „Старо Косово“ у Штрпцу, уз подршку Института 
за српски језик САНУ, расписало већ трећи пут, пристигло је 
много радова деце са Косова и Метохије која говоре и пишу 
на призренско – тимочком дијалекту. Прво место освојила 
је Јована Ковачевић, тада ученица осмог разреда ОШ „Бора 
Станковић“ из Коретишта у Косовском Поморављу, а сада уче-
ница Медицинске школе (конкурс је трајао током маја и јуна). 
За овај број Слова издвојили смо један део Јованине приче.

Тој ти викам - да дођеш да биднеш војник
на Свету војску Исуса Христа

Словом награђеног рада ученице  
Јоване Ковачевић из Коретишта
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Оснивање Радио Скопља

Р азвој радиофоније у Краљевини СХС/
Југославији и планови за формирање 
радио станице у Скопљу (1927-1941)

Када се појавио радио као нови медиј, у почетку 
се  није  схватао  његов  значај  и  могућност  кул-
турног  и  информационог  утицаја  и  домета  у 
друштву, већ као скупа играчка богатих и сред-
ство  за  разоноду. Међутим,  убрзо  се  у  развије-
ним земљама Европе схвата значај радио стани-
ца и преимућства у односу на штампу, пре свега 
зато  што  новине  чита  писмено  становништво, 
док за радио таласе то није неопходно. Испоста-
виће се да је то пресудно у срединама са релатив-
но високом стопом неписмених, као што је била 
Краљевина  Југославија,  а  посебно њени  јужни 
крајеви.

Медијски  утицај  радија  био  је  ефикаснији  и 
много  непосреднији  него  дотадашња  средства 
информисања.  Избијање  Другог  светског  рата 
је показало свима колика је моћ радио станица 
и  колико могу  утицати  на  психологију људи и 
њихову  (де)мобилизацију.  Даљина  радио  ста-
нице у Београду, односно слаба  јачина сигнала 
емисионе  станице  (тада  још  увек  у  приватном 
власништву), недовољна покривеност простора 
Вардарске  и  највећег  дела  Моравске  и  Зетске 

бановине иначе слабим радио сигналом, као и 
врло  мали  број  радио  апарата,  представљали 
су хроничан проблем у покривању целокупног 
државног  простора  провереним  радио  сигна-
лом  и  спречавању  надвладавања  суседних  и 
непријатељских  (дез)информационих  утицаја, 
политичких претензија и психолошке припреме 
за евентуалну оружану агресију.

Прва  радиофонска  станица  у  Краљевини  СХС 
покренута је у Загребу 1925, са јачином сигнала 
од 0,2 kW у антени, две године касније у Љубља-
ни, а прва радио станица у Београду је покренута 
исте године у згради Министарства пошта, теле-
графа и телефона као мала емисиона станица 
јачине  0,03  kW  у  антени.  Друштво  Радио  а.д.  у 

РАДИО СОФИЈА – ПОЛИТИЧКА ГЛАВОБОЉА

Један од значајнијих разлога који је државу при-
нудио да се позабави отварањем радио станице 
у Скопљу, био је потез бугарских власти да радио 
станицу у Софији  (основану приватним капита-
лом  1929.),  указом  самог  цара  Бориса  III  од  25. 
јануарa 1935, прогласи - државном.

Почетком  1936.  близу  Софије,  Старе  Загоре  и 
Варне  инсталиране  су  велике  средњеталасне 
антене мађарског  произвођача  „Стандарт“,  које 
су омогућиле да бугарски радио систем има по-
кривеност на територији целе државе, али и ван 
њених граница. Већ од 21. маја 1936. радио сиг-
нал из Софије започео је и међународно емито-
вање, чиме је сигнал тадашњег Радио Београда у 
Моравској и Вардарској бановини, као и у целом 
међународном  етру,  био  потпуно  надјачан  сиг-
налом из Софије, што  је представљало угрожа-
вање државне и медијско-пропагандне безбед-
ности и информативно-културне независности 
Југославије  и  њених  интереса.  Овакав  ток  до-
гађаја само је додатно натерао власти, а посебно 
Министарство пошта, да реагује и радиофонски 
систем земље преузме под своју директну упра-
ву и контролу, при чему је отварање радио ста-
нице у Скопљу стављено на приоритетно место.

ПОДРЖАВЉЕЊЕ РАДИО СТАНИЦА У 
БЕОГРАДУ И ЗАГРЕБУ – НОВИ ПОДСТРЕК 
РАЗВОЈУ РАДИОФОНИЈЕ И ПОКРЕТАЊУ 
РАДИО СКОПЉА

У  јеку  избијања  Другог  светског  рата,  када  се 
ратни пожар све више приближавао границама 
Краљевине Југославије, постало  је  јасно да  је у 
овом сукобу значај радио станица порастао више 
него  икада  и  да  је  потреба  примања  и  слања 
(дез)информација један од кључних елемената 
вођења модерних ратова. Југославија је од 1940, 
а посебно од 1941, била окружена земљама које 
су на њу гледале са великим апетитима, те су у 
том смеру развијале и различите видове пропа-
ганде, која је имала за циљ да уноси немир међу 
становништво и војску, подстиче разједињеност 
по разним основама, шири дефетизам.

Држава  је,  мада  са  великим  закашњењем,  ре-
шила  да  се  систематски  позабави  развојем 
радиофонске  мреже.  Дотадашњи  приватни 
капитал  није  био  превише  заинтересован  да 
експанзивно шири мрежу радио станица, посма-
трајући је искључиво кроз економску призму и 
недовољно развијено тржиште са малим бројем 
радио  апарата  и  претплатника.  Избијање  рата 
довело је до потребе елиминисања негативних 
страних радио пропаганди и појачавања утицаја 
државних  вести  и  информација  у  међународ-
ном радио етру.

Министарство пошта на челу са Јосипом Торба-
ром, 26. августа 1939, донело је Уредбу о етатиза-
цији (подржављењу – прим. аут.) радиофонских 
станица  и  одузимању  концесија  друштвима  Ра-
дио а. д. Београд и Радио д. д. Загреб, као и Уред-
бу о експропријацији радио френквенција за по-
требе радиофоније. Радио у Загребу је званично 
прешао  под  државну  контролу  1.  маја  1940.  и 
назван је „Радио Загреб“. Држава је друштво „Ра-
дио  а.д.  Београд“  на име  етатизације  радиофо-
није  и  подржављења  имовине  обештетила  у 
износу од 6.629.414 динара. Званична примопре-
даја између представника Министарства пошта и 

Београду покреће 24. марта 1929. радиофонску 
станицу  од  2,5  kW  антенске  снаге,  која  је  1937. 
ојачана на 20 kW. Државна краткоталасна радио 
станица пуштена је у саобраћај 24. августа 1939. у 
Земунском пољу (Макиш).

Велику потешкоћу у бржем развоју радиофон-
ске мреже представљао је и врло мали број ре-
гистрованих радио апарата, што је било посебно 
изражено  у  јужним  и  сиромашним  крајевима 
земље.  Парадоксално,  држава  је  била  највећи 
кочничар развоја  радијске мреже у  земљи,  по-
што  пореска  политика  није  била  наклоњена 
повећању продаје радио апарата. Наиме, држава 
је радио апарате третирала као луксузну робу и 
додатно опорезивала њихову продају, тако да су 
пореска и царинска оптерећења била и до 200% 
у односу на већ високу фабричку цену.

Број радио претплатника у Југославији по 
бановинама крајем јуна 1940:
 y Дунавска  48.533  (Нови  Сад  7.981,  Суботица 
4.487, Сомбор 3.779, Петровград 3.626);

 y Дринска 8.420 (за месец мај - највише Сарајево 
3.471);

 y Зетска 2.260 (највише срез Бококоторски 499, 
Цетиње свега 194);

 y Моравска 7.124 (Ниш 1858, Зајечар 785, срез 
расински 509);

 y Вардарска 5.850 (Скопље 2.418, Битољ 373, нај-
мање срез галички 3);

 y Дравска  22.152  (срез љубљански  5.316,  срез 
мариборски 3.616, крањски 1127);

 y Врбаска 2.578 (Бања Лука  873, најмање срез 
маглајски 15);

 y Бановина  Хрватска  41.031  (Загреб  16.672, 
Осијек 3.223, Сплит 2.258, Карловац 1.079);

 y Управа Града Београда 29.880

Општине Града Београда са једне и старих влас-
ника са друге стране, извршена је 1. јула 1940. у 
згради Радио станице у Јакшићевој улици бр. 2 
у  Београду.  За  новог  директора  Радио  станице 
Београд  био  је  именован  чувени  књижевник 
и новинар Станислав Краков,  а  за председника 
Управног одбора бивши министар др Војислав 
Јанић.

Према инвестиционом плану, који  је Министар-
ство пошта израдило још 1939. године, биле су 
предвиђене  3  етапе  у  изградњи  радиофузних 
станица.  У  првој  етапи  требало  је  изградити  у 
Београду станицу од 120 kW, у Загребу од 60 kW, 
док би Скопље добило нову радио станицу од 
20 kW. Касније је Уредбом о буџетским дванаес-
тинама од 1. августа 1940. г. било предвиђено да 
Министарство  пошта  подигне  у  Београду  и  За-
гребу радио станице подједнаке снаге од 120 kW. 
У другој фази било је предвиђено да се изгради 
радио станица у Сарајеву од 20 kW и релејне ста-
нице у Сплиту и Дубровнику од по 10 kW. Трећа 
фаза је предвиђала изградњу релејних станица 
у Бања Луци, Нишу, Цетињу и Суботици, као и у 
другим местима где би се указала потреба и ин-
тересовање.

Остварењем  овог  амбициозног  плана  Краље-
вина Југославија би добила најразвијеију радио 
мрежу на Балкану и свакако се знатно прибли-
жила  најразвијенијим  земљама  Европе  тога 
доба. Управо је центализовање и развој мреже 
радио станица у тренутку кад се држава осећала 
угроженом од спољних и унутрашњих неприја-
тељских  утицаја,  међу  којима  и  страних  радио 
станица,  било  главни  мотив  да  контролу  над 
њима преузме држава. Својеврсну „максиму“ тог 

ВРЕМЕПЛОВ

Оснивање 
Радио Скопља

О Савиндану 27. јануара 1941. на велики православни, 
српски, народни и државни празник, освештано је и 
свечано почело емитовање редовног програма Радио 
Скопља – најстарије радио станице јужно од Београда и 
четврте у тадашњој Краљевини Југославији. Тим поводом, 
подсећамо на овај значајан јубилеј у историји српске и југословенске радиофоније – 80 година 
од оснивања прве радио станице на територији данашње Републике Северне Македоније!
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новог погледа и визије државних власти дефи-
нисао  је  новопостављени  директор  Радио  Бео-
града, Станислав Краков: „Мисија радија у служ-
би државне идеје и државне политике долази на 
прво место“.

ИЗГРАДЊА И ОПРЕМАЊЕ ЕМИСИОНЕ СТАН-
ЦЕ У ДУШАНОВЦУ КОД СКОПЉА И ПРВОГ 
НАМЕНСКОГ ОБЈЕКТА ЗА РАДИЈСКИ СТУДИО 
У КРАЉЕВИНИ ЈУГОСЛАВИЈИ

Лист Правда у свом издању од 11. октобра 1932. 
г. доноси врло важне податке о изградњи висо-
коталасне радио антене са наменским објектом 
за њено опслуживање у селу Душановац (данас 
насеље Маџари), тада удаљеном 8 км северо-ис-
точно од Скопља. Из самог текста сазнајемо да је 
почетак и идеја подизања радио станице у Ми-
нистарству  саобраћаја  започет  још  пет  година 
пре писања текста, односно 1927. године.

Држава  је  изградила  најсавременије  средње-
таласне  емисионе  радио  станице,  са  анодном 
модулацијом  и  свим  погонским  средствима, 
снаге 20 kW. Поред тога, изграђен је и први на-
менски  објекат  за  смештај  радијских  студија  у 
Краљевини  Југославији,  са  3  студија  (1  главни 
и  2  помоћна)  у  самом  граду,  у  улици  Јована 
Цвијића број 17 у центру Скопља (простор дво-
ришта данашњег Саборног храма Св. Климента 
Охридског). Главни студио је имао две троделне 
миксете („тезге“) за 4 микрофона и два апарата 
за  пуштање  грамофонских  плоча.  Студио  су 
чинили  још  и  четвороделна  табла  са  главним 
и  помоћним  појачивачем  звука,  апаратом  за 
мерење  висине  тона,  сигнала  станице  итд.  По-
ред тога постојала су и два контролна звучника, 
један резач двостраних тонских плоча (снимач 
звука) и радио пријемник.

Опрему  за  емисиону  станицу  у  Душановцу  и 
објекат  студија  у  самом  граду  опремила  је  нај-
савременијом немачком радио опремом чувена 
берлинска  фабрика  радио  апарата  и  технике 
Telefunken. Антенски стубови у Душановцу имали 
су висину од 120 метара. 

Држава је за отварање Радио Скопља одвојила 
огромних  10  милиона  тадашњих  динара.  Ради 
коначног почетка рада, Општина града Скопља 
и  Краљевска  Банска  управа  Вардарске  банови-
не дали су 1940.  г. по додатних 100.000 динара 
из  својих  буџета.  Средства  града  била  су  уло-
жена у куповину и уградњу каблова од зграде 
студија до радио релеја на 8 км од града, близу 
железничке  станице  у  насељу Душановац,  док 
се Банска управа потрудила да се уреди нови и 
модеран пут од радио релејне станице до зграде 
радијског студија.

Како је Дирекција пошта, телефона и телеграфа 
у Скопљу са аутоматском телефонском центра-
лом била надлежна за развој ПТТ саобраћаја и 
инфрастуктуре  на  територији  Вардарске  и Мо-
равске бановине, програм Радио Скопља био је  
прилагођен потребама ових области.

ПРИПРЕМЕ ЗА КОНАЧНО ОТВАРАЊЕ 
 РАДИО СКОПЉА

Било  је предвиђено да се радио станице у Бео-
граду и Скопљу обједине у  једно државно пре-
дузеће  „Радио-станице  Радио  Београд  и  Радио 
Скопље“, којим би руководио Управни одбор, а 
испод  њега  би,  као  одговоран  за  програмски 
рад  двеју  станица,  били  формиран  „Извршни 
одбор Радио Београда“ и „Извршни одбор Радио 
Скопља“. 

За  председника  Извршног  одбора  (комитета) 
Радио  Скопља  био  је  именован  председник 
Општине  града  Скопља  архитекта  Јосиф Миха-
иловић.  О  томе  колико  је  Јосиф  Михаиловић 
имао велику улогу у покретању Радио Скопља, 
сазнајемо из  забележених  говора   његових  са-
временика,  током  Јосифове  сахране  у  Скопљу, 
14.  Марта  1941.  године.  Ево  дела  говора  Мите 
Димитријевића, министра просвете у пензији и 

члана  Управног  одбора  радио  станице  „Радио 
Београд и Радио Скопље“: „Звучни таласи радио 
станице Београд и Скопље данас одјекују тугом 
кроз целу нашу земљу и наричу за тобом Јоси-
фе Михаиловићу, који си најзаслужнији за поди-
зање ове културне установе. Кроз звучне таласе 
који  ће  са  ове  радио  станице  преносити  нашу 
народну песму, нашу храбру и поштену народну 
реч, осетиће наш народ и твој дах, твоју светлу 
душу, твоје име које не иде нити се губи са мрт-
вим телом, већ остаје да вечно живи у народу.“

Убрзо  након  званичног  пуштања  у  рад,  ре-
шењем  Управног  одбора,  за  музичког  дирек-
тора  Радио  Скопља  био  је  именован  диригент 
Војислав Илић, који је пре тога обављао дужност 
секретара  музичког  одељења  Радио  Београда. 
Војислав Илић је три године провео у Берлину 
на дошколовавању, да би 1940. г. био ангажован 
у београдској радио станици. На новој дужности 
у  Скопљу,  Илић  је  имао  задатак  да  организује 
радијски  оркестар,  припреми  музички  репер-
тоар, уређује и води музички сегмент најмлађе 
државне радио станице. Осим рада на Радију, за-
дужење директора Илића било је и да прикупља 
и тачно бележи народне песме, као и да унапре-

ди цео музички и културни живот у  тадашњој 
Јужној Србији

За техничког шефа станице Радио Скопље име-
нован  је  Стева Милосављевић,  о  чему  сведочи 
и фотографија  са његовог  венчања  у  Скопљу 
у листу Време, два дана пре свечаног отварања. 
За  првог  радио  спикера  била  је  изабрана  г-ца 
Слободанка Рабреновић, студент права и родом 
јужносрбијанка, из Новог Пазара.

Званичне и генералне пробе пред почетак рада 
Радио Скопља, одржаване су од 5. јануара 1941. 
године. Фреквенција Радио Скопља била је 629 
килоцикла/с, на таласној дужини од 476, 9 m, а 
према Луцерском плану поделе. Током пробних 
радио емисија тестирани су сви радио уређаји и 
инсталације. Следећег дана, на Бадњи дан 1941, 
планиране пробе су морале бити отказане због 
квара на водном каблу који је повезивао студио 
у ул. Јована Цвијића и емисиону станицу са анте-
ном у Душановцу (8 км од града). Убрзо је квар 
отклоњен  и  након  Божића  пробе  су  успешно 
настављене као најава редовног радио програма.
За радио станицу у Скопљу је било предвиђено 
да буде релејна станица за пренос сигнала Радио 
Београда,  али  истовремено  и  емисиона  радио 
станица за самостални радијски програм који је 
производила у свом најсавременијем студију.

СВЕЧАНО ОТВАРАЊЕ РАДИО СКОПЉА НА 
САВИНДАН 1941. ГОДИНЕ

Свечаност  освећења  и  почетка  рада  Радио 
Скопља почела је на Савиндан 27. Јануара 1941. 
године  звоњавом  звона  са  храма  Светог  Спаса 
тачно у подне. Званице су биле окупљене у акус-
тичној дворани радио студија, која је за ту прили-
ку била богато украшена ћилимима и државним 
заставама.  Изнад  подијума  на  коме  су  седеле 
високе  званице  налазила  се  слика Њ.В.  Краља 
Петра  II  Карађорђевића,  уоквирена  државном 
заставом.  Десно  и  лево  на  зиду  налазили  су 
се  велики  државни  грбови  оплетени  југосло-
венским  тробојкама.  Лева  страна  зида  била  је 
резервисана за чланове скопљанских певачких 
друштава  „Обилић“  и  „Мокрањац“,  који  су  до-
шли са државним заставама у пратњи неколико 
школских друштава.

Званице су већ биле на својим местима до 11:30. 
У првом реду били су присутни министар пошта, 
телеграфа  и  телефона  др  Јосип  Торбар,  шеф 
кабинета министра др Младен Хикец, начелник 
Министарства Војислав Поповић, директор Вар-
дарске дирекције пошта Илија Антић, министар 
за  физичко  васпитање  Душан  Пантић,  изасла-
ник  бана,  помоћник  Александар  Цветковић, 
помоћник команданта Треће армије дивизијски 
ђенерал  Душан  Исаковић  са  ђенералитетом, 
командант  Граничних  трупа  ђенерал  Драгиша 
Ковачевић, председник Скопске општине Јосиф 
Михаиловић, декан Филозофског факултета др 
Никола  Банашевић  са  професорима,  председ-
ник Скопског научног друштва др Мита Костић, 
неколико  сенатора  и  бивших  народних  посла-

ника,  као  и  изасланици  разних  скопљанских 
друштава и установа. Формални домаћин звани-
цама био је др Војислав Јанић, бивши министар 
и председник Управног одбора Радио Београда, 
са члановима Управног и Извршног одбора из 
Београда и Извршног одбора из Скопља.

ПРВИ ГЛАС НА САВИНДАН 1941. – ОВДЕ 
РАДИО СКОПЉЕ!

У  11:40  часова  чуо  се  први  пут  глас  прве  спи-
керке  Радио  Скопља  Слободанке  Рабреновић: 
„Хало,  хало,  овде  радио  Скопље  на  таласној  ду-
жини 477! За који тренутак чућете сигнал радио 
Скопља!“

Неколико тренутака касније чули су се јасни зву-
ци радио сигнала из Скопља - мелодија познате 
народне  песме  „Биљана  платно  белеше“,  што 
је постао и званични сигнал радија. Након тога 
је  радијски  спикер  упутила  поздрав  Скопља  и 
Јужне Србије целој Краљевини, чиме је свечано 
најављен  почетак  редовног  програма  четврте 
радио станице у држави.

ОСВЕЋЕЊЕ РАДИО СТАНИЦЕ

Тачно  у  12  сати,  обављен  је  директан  пренос 
звоњаве звона из цркве Св. Спаса у Скопљу, чиме 
је први редовни радио програм и званично био 
покренут. Тачно у подне у зграду Радија дошли 
су  и  митрополит  скопљански  Јосиф  у  пратњи 
свештенства и председник Министарског савета 
Драгиша Цветковић у пратњи супруге, шефа свог 
кабинета  Бошка  Настасијевића  и  председника 
управе Радио Београда из Скопља В. Јанића. По-
следњи  су  пристигли изасланик Њ.В.  Краља  ар-

мијски ђенерал Илија Брашић, командант Треће 
армијске  области,  као  и  изасланик  министра 
војске и морнарице бригадни ђенерал Миодраг 
Дамјановић, начелник штаба Треће армије. Након 
пристизања  свих  званица,  митрополит  Јосиф 
је  уз  чинодејствовање  свештенства  освештао 
зграду Радио Скопља, уз појање присутних хоро-
ва. Својим свечаним говорима присутнима су се 
обратили министар пошта Ј. Торбар, у име Радио 
Београда и Скопља В.  Јанић, и, последњи, пред-
седник скопљанске општине Јосиф Михаиловић.

Свечаност освећења студија радио станице завр-
шена је народном и државном химном у хорском 
извођењу преко 200 певача из разних скопљан-
ских друштава, којима је дириговао Стеван Шијач-
ки, професор музике. На самом крају хор ученика 
Учитељске школе отпевао је песму „Српски орао“ 
и једну народну песму из Јужне Србије.

Свечаности  су  присуствовали  изасланик  Њ.В. 
Краља,  армијски  ђенерал  Илија  Брашић,  пред-
седник  Краљевске  владе  Драгиша  Цветковић, 
министар пошта,  телеграфа и  телефона  др  Јо-
сип Торбар, министар за физичко васпитање на-
рода Душан Пантић, изасланик министра војске 
и  морнарице  ђенерал  Миодраг  Дамњановић, 
митрополит  скопски  Јосиф,  подбан  Вардарске 
бановине  Александар  Цветковић,  председник 
Општине града Скопља Јосиф Михаиловић, као 
и најугледнији представници целе Јужне Србије.

У свечаној сали Официрског дома у Скопљу од 
14 часова, свечани пријем са преко 300 званица 
најугледнијих  представника  грађанства  и  свих 

професија  из  Скопља,  као  и  угледних  гостију, 
уприличио  је  министар  пошта  Ј.  Торбар.  При-
сутне  је  најпре  поздравио  председник  градске 
општине Јосиф Михаиловић, а затим се обратио 
и  председник  владе  Д.  Цветковић.Поподневни 
програм  првог  дана  Радио  Скопља  био  је  пре-
нос  светосавског  програма из  разних  скопљан-
ских школа. Целодневна свечаност завршена  је 
вечерњим  концертом  симфонијског  оркестра 
Радио Београда у Народном позоришту  „Краљ 
Александар  I“,  а под управом Стевана Христића, 
шефа  музичког  програма  Радио  Београда.  У 
програму  је учествовала и чланица Београдске 
опере, Катарина Јовановић.

РАТ, ОКУПАЦИЈА И ПОСЛЕРАТНА ОБНОВА 
РАДИО СТАНИЦЕ

Овим је званично почео са радом најстарији ра-
дио у некадашњој Јужној Србији, а истовреено 
и прва радио станица основана на тлу данашње 
Северне  Македоније.  Након  Априлског  рата  и 
током окупације, радио станица у Скопљу била 
је под контролом и управом окупационих снага 
нацистичке Немачке и фашистичке Бугарске, уз 
програм на бугарском и немачком језику. Месец 
и  по  дана  након  уласка  Титових  партизанских 
јединица  НОВЈ-а,  28.  децембра  1944.  године 
у  Скопљу  је  почео  са  радом  "Радио Скопје"  на 
кратким  таласима  од  50  метара  –  први  радио 
на  македонском језику (званично кодификован 
маја-јуна 1945. г.).

Прва  емисија  која  је  емитована  било  је  Друго 
заседање Антифашистичке скупштине народног 
ослобођења Македоније (АСНОМ) у Скопљу, 28. - 
30. децембра 1944. године. Радио Скопје је корис-
тило објекте и технику изворног радио Скопља 
све до разорног земљотреса 26. јула 1963. годи-
не, када су објекти емисионе станице и радијских 
студија оштећени, а касније и новом регулацијом 
града срушени.

Приредио, 
Милош Стојковић, МА историчар

Оснивање Радио СкопљаВРЕМЕПЛОВ
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Др Неле КарајлићИНТЕРВЈУ

Имам утисак да Др Карајлића знам цео живот. Да 
будем прецизнији - мислим да су ми његови лик 
и дело познати од кад знам за себе. Заправо, од 

оног  тренутка  када  сам  почео  озбиљније  да  схватам 
Ивана  Бећковића  и његову  улогу  у  „светској  револу-
цији“, како  је говорио Бора Ћосић. Од средине 80-их, 
када  сам  „брзим  преко  Босне“  путовао  пут  Шамца 
и у београдском ИТД-у први пут чуо за аферу  „Црко 
Маршал“,  па  преко  концерта  „Топ  листе  надреалиста“ 
и „Забрањеног пушења“ у скопској СРЦ „Кале“ крајем 
те декаде, па соло-свирке лета 1992. у  једној скопској 

Др Неле Карајлић, музичар, 
писац, уметник... 

... а крију се иза истог имена - Др Неле Карајлић!
У осам питања која су постављена током овог 
разговора - од трећег дела саге о једној београдској 
породици из „Солунске 28“, до ракије са Космаја, 
преко места где све чешће налази мир од градске 
шизофреније - пробао сам да докучим шта је 
тренутни ангажман једног од најважнијих овдашњих 
музичара, писца, телевизијског трудбеника..., али пре 
свега уметника Ненада Јанковића, много познатијег у 
народу као Др Неле Карајлић.

дискотеци, па београдске фазе „Пушења“ и албума „Ја 
нисам одавле“, музике за „Црну мачку...“
Ипак,  мислим  да  сам  Нелета  као  човека  најбоље 
упознао  кроз  његову  аутобиографију  „Фајронт  у  Са-
рајеву“, а Нелета као писца кроз сагу о „Солунској 28“.
Зато ме је излазак трећег дела ове изванредне трило-
гије  толико  обрадовао,  јер  је  спојио  софистицирану 
писану реч и необузданост рокенрола. 
Зато  сам  одмах  пожелео  да  организујемо  овај  разго-
вор, а ОН је, на прву, то и прихватио.

aa Када сте пре скоро десет година објавили 
„Фајронт у Сарајеву“, помислио сам да је то мали 
„књижевни инцидент“ рокера, који је, ето, хтео да 
стави на папир део своје славне музичке биогра-
фије. Данас, после четири објављене књиге, Ви сте 
више него озбиљан писац. Доживљавате ли и Ви 
себе озбиљно, као писца?

 Ô Морам  да  признам  да  сам  се  и  ја  помало  изне-
надио.  Нико  од  нас,  ни  издавачи,  ни  уредници,  нису 
очекивали  такав  успјех  којег  је  „Фајронт“  постигао. 
Мени  је,  међутим,  било  веће  изненађење  да  сам  ја 
успио да саставим књигу која је и данас, десет година 
касније, интересантна и узбудљива. Када год окренем 
неке странице „Фајронта“, имам осјећај да  је то писао 
неко други, а то је најбољи знак да је књига добра. 

aa Недавно је на београдском Сајму књига про-
мовисан завршни део трилогије „Солунска 28“. За 
разлику од прва два дела где сте копали по историји, 
овај део приче је период Вашег времена. Верујем да 
је због тога писање ишло знатно лакше, јер пишете о 
периоду у коме сте живели и који сте искусили. Или је 
ово нешто што је, из ма ког разлога, пропуштено да се 
нађе у „Фајронту у Сарајеву“, па би ову могли да разу-
мемо као „друго полувреме“ те књиге?!

 Ô Наравно да је много лакше писати о времену којем сте 
ви свједок. Док су прва два наставка „Солунске 28“ закопана 
у историју, овај трећи говори о “веселим осамдесетим” и о 
времену које је било златно доба југословенске популарне 
културе. Главна тема романа, ипак, није везана за Сарајево, 
па не можемо рећи да је то наставак „Фајронта“. Она је ве-
зана за јунака који се родио и живио у Београду на адреси 
„Солунска 28“. Тако да то није друго полувријеме „Фајронта“, 
већ трећа трећина „Солунске“. 

aa Читајући трећи део „Солунске 28“, кроз њену „иг-
рано-документарну“ структуру, налик серијалу „Гр-
лом у јагоде“, помислио сам да је ово савршени сцена-
рио за филм који би Ви као „један од скрибомана, под 
утицајем телевизије“ (како сте описали себе недавно 
у једном интервјуу), дивно режирали, као некада Лу-
кас своју трилогију о „Ратовима звезда“, с тим да ова 
Ваша почне од трећег дела, па да нас полако вратите 
у прошлост... 

 Ô Сва три романа су филмична и лако је из њих напра-
вити телевизијску серију. То је и нормално, јер ја сам, ипак, 
човјек телевизије, са њом сам одрастао, на њој сам радио, 
па је логично да тај медиј двадесетога вијека има велики 
утицај  на  моју  драматургију.  Шта  више,  трећи  наставак 
„Солунске“, у свом првобитном облику, био је сценарио за 
филм, којег је требало заједно да радимо Милирад Милин-
ковић и ја, али није се нашло никога ко би финансирао тај 
појекат. Једноставно, били смо одбијени на сваком конкур-
су. Тада сам ја одлучио да тај сценарио преточим у роман. И 
то веома узбудљив роман!

aa Пошто Вас јавност перципира као личност не-
мирног духа и честог изазивача непредвидљивих 
ситуација, шта следеће од Вас можемо да очекујемо? 
Остајете у литератури или трансформишете мисао у 
нешто друго. Ово питам јер сте нас недавно у Будим-
пешти изненадили, представили сте се и као аутор 
мултимедијалне инсталације „У почетку беше реч...“ 
О каквом је искуству реч? 

 Ô На  наговор  мојих  кустоса  Сање  Јанковић  и  Де-
ниса Хегића на  „Арт Будапесту“ у Будимпешти смо се 
представили  једном  веома  интересантном  инстала-
цијом. Наиме,  стихови из мојих пјесама написаних за 
оперу  „Дом  за  вешање“,  крећу  се,  попут  неке  војске, 
на  екрану  испед  гледаоца,  а  он  има  ту  могућност  да 
својим покретима мјења кретање слова и њихову боју. 
Идеја  је била да сами стихови, ријечи, слова, постану 
апстрактни знакови скоро без значења, да сав њихов 
смисао  буде  преточен  у  визуелно.  У  том  визуелном 
се види снага стиха, снага ријечи, које као нека војска 
марширају  пред  нашим  погледом.  А  знамо  да  јаче 
оружје од ријечи човјек још увијек није смислио. Осим 
тога,  покретањем  руку  и  дијелова  тијела,  ви  као  гле-
далац, директно утичете на манипулацију и окретање 
тих ријечи и стихова онако како ви то желите, управо 
онако како човјек манипулише медијима и средствима 
комуникације. 

aa Када се у народу спомене Др Неле Карајлић, људи 
одмах помисле на „оног музичара из Сарајева, који 
је на сцени упокојио Маршала“, бескомпромисно 
прашећи рокенрол. Последњих година сте се мало 
удаљили од музике. Да ли Вас је мало успорила и за-
брана некадашњег друга из бенда Сеје Сексона да не 
изводите неке песме?

 Ô Мене су успориле моје године. Ја више нисам тај који 
може да свира на сто концерата годишње, па сам си дао 
мало одахнути. Нисам одустао од музике у потпуности, јер 
се осјећам добро када изађем на сцену и кад свирам. Они 
који су ме имали прилике виђети ових година ме хвале, на-
рочито пројекат којег имам са Стефаном Миленковићем, 
Rock El Clasico. То је нешто што ме заиста највише узбуђује 
и на чему ћу сигурно радити и убудуће. 

aa Следећа, 2024. година, важна је за Вас, јер се 
навршава 40 година од издавања култног албума 

„Забрањеног пушења“ - „Das Ist Walter“. Шта Вама да-
нас значи та плоча?

 Ô Та плоча окренула  је мој живот у другом правцу. Да 
ње није било, вјероватно бих завршио оријенталистику и 
запослио се у Институту за језик. Како би, одмах наком за-
вршетка студија избио рат, ја бих побјегао у Канаду и тамо 
постао ајтијевац. Овако, захваљујући тој плочи и, наравно, 
„Топ  листи  надреалиста“,  мој  живот  је  кренуо,  мислим,  у 
љепшем правцу. 

aa Пратим Ваш рад, ето, 40 година, и увек ме је зани-
мало - како је бити Др Карајлић?

 Ô Помало шизофрено.  У њему  се међусобно  сударају 
писац, музичар, драматург, водитељ, хумориста... ваља из-
држати та стална трвења међу оним људима који у мени 
живе, а крију се иза истог имена - Др Неле Карајлић. 

aa Да завршимо овај разговор домаћински. Пошто 
знам да сте посвећени префињеним стварима, реци-
те ми каква је ракија испечена ове године? Живот ван 
града има своју специфичну лепоту, зар не?!

 Ô Ове године нас  је природа оставила да патимо. Није 
било никаквог  воћа.  Једноставно,  десе  се  такве неродне 
године  у  којима  немате шљива  ни  за  џема. Надам  се  да 
ће нам онај одозго опростити за наше гријехе и да ћемо 
идуће године надокнадити све што смо ове изгубили.

Иван Бећковић

Ваља издржати 
та стална трвења 
међу оним људима 
који у мени живе...

Ваља издржати 
та стална трвења 
међу оним људима 
који у мени живе...
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Мене су успориле 
моје године. Ја 
више нисам тај 

који може да свира 
на сто концерата 

годишње, па сам си 
дао мало одахнути

Много је лакше писати о времену којем сте ви 
свједок. Док су прва два наставка „Солунске 
28“ закопана у историју, овај трећи говори о 

“веселим осамдесетим” и о времену које је било 
златно доба југословенске популарне културе...

Плоча Забрањеног 
пушења - Das Ist Walter 
окренула је мој живот 

у другом правцу. Да ње 
није било, вјероватно 

бих завршио 
оријенталистику 

и запослио се у 
Институту за језик

Они који су ме 
имали прилике 

виђети ових година 
ме хвале, нарочито 

пројекат којег 
имам са Стефаном 

Миленковићем, Rock 
El Clasico
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Срби 
за 

Србе

Само  током прошле  године  помоћ  је  добило  16  по-
родица  из Македоније  у  укупној  вредности  од  250 
хиљада  евра,  а  међу  њима  су  и  две  породице  из 

Општине Старо Нагоричане.

Наша мисија је пре свега намењена деци, њиховој будућ-
ности, да сутра имају нормалан живот и школовање, да 
наставе да живе у нормалнијим условима и да формирају 
своје породице.

Од почетка акције до сада, у кумановском региону је по-
моћ добило 65 породица, неке од њих и по неколио пута, 
а шест  породица  је  добило  потпуно  нове  и  опремљене 
куће,  док  је  делимично интервенисано  код  15  домаћин-
става којима су опремљена купатила или им је обезбеђен 
грађевински материјал за поправку домова.

људе не деле по националној и верској припадности, већ 
дају  предност онима  којима  је  потребна помоћ  за  прис-
тојан живот.

„У селима Облавце и Пелинце су македонске породице, 
можда су негде мешовити бракови, али ми нисмо мерили 
и нисмо гледали њихову националну припадност, него со-
цијални сегмент. Иако је наша брига усмерена ка српској 
заједници у Македонији, не правимо разлике. Покушава-
мо да и у другим срединама где постоји та српска-македон-
ска повезаност будемо на услузи и да не делимо људе по 
тој основи. Такве примере имали смо у кумановском крају“, 
додаје наш саговорник.

Спровођење акција не иде увек лако. Поред тога што тре-
ба да се обезбеде значајна средства,  морају да се реше и 
многе бирократске процедуре. Највећи део места у који-
ма  треба  да  се  инвестира  нема  урбанистичких  планова, 
породице немају имовину на своје име или нису до краја 
рашчишћени имовинско-правни односи. У таквим случаје-
вима потребна  је помоћ и подршка локалне самоуправе, 
а ту нема увек разумевања за природу њиховог посла. То 
додатно компликује и одуговлачи цео овај процес.

„Показали смо видљиве резултате и жао ми је што у не-
ким локалним самоуправама наилазимо на неразуме-
вање, јер слово закона је некада сурово, а људи не схва-
тају да је наша жеља само да помогнемо. Проблеми око 
струје, воде нас спутавају и некад се дуго чека завршетак 
процедуре, а заиста треба да будемо сви на услузи љу-
дима, поготово кад је хуманитарна мисија у питању. Ако 
је самохрана мајка добила кућу у Старом Нагоричану, а 
месецима не може да добије прикључак за струју, онда ту 
долазимо не до помоћи, већ до онемогућавања нормал-
ног функционисања“.

Партнери  Споне,  организација  „Срби  за  Србе“  су  покре-
тачи  целе  акције  и  махом  своја  средства  обезбеђују  од 
уплата и донација из дијаспоре, од њихове испоставе из 
Швајцарске и Аустрије, али  доста помажу и људи из Споне, 
сакупљајући  средства,  донације  из  Србије  и  Македоније 
преко  СМС  бројева,  организују  и  хуманитарне  концерте.  
Многи добротвори и озбиљни финансијери су препозна-
ли озбиљност ове сарадње.

„Са годинама расте и наша жеља и наш ентузијазам али 
и фронтови које отварамо. Надам се да ћемо да постигне-
мо да будемо свима на услузи. Поврх тога, треба да обух-
ватимо и културни и уметнички и хуманитарни сегмент. 

Надам се да ћемо одолети изазовима. Стижу нам апели 
од многих социјално угрожених породица и, искрен да 
будем, негде не успевамо да нађемо права решења. Има 
ту разних потреба, од социјалне помоћи до стицања права 
на држављанство, имовинско правних проблема у неким 
селима... Постоји ентузијазам и жеља да обиђемо и друга 
места, али не стижемо увек...“, додаје Станчић.

„Оно што следи је нова акција за породицу Митровић која 
живи у селу Сопот, а деца похађају наставу у Табановцу и 
наша жеља је да се они скуће у селу Четирце. Тамо ће бити 
изграђена њихова нова кућа. У плану  је и четворочлана 
породица Стојановић из села Бабин Дол. Они имају свој 
дом, али планира се санација крова, санитарија, прозора и 
изолација куће. Ово су две последње озбињне акције, али 
ћемо наставити са нашим истраживањима и тражићемо 
нове породице за следећу годину“, каже Станчић.  

Он позива грађане чије породице имају више деце, а по-
требна им је помоћ, да им се слободно јаве како би се пот-
ражило најбоље решење за њихове проблеме.

„План је да обилазимо и проналазимо нове породице. На-
дам се да ћемо у наредној години надмашити ове бројке 
и да ће многа деца добити потпуно нове услове, кров над 
главом, нове санитарне чворове, нове собе, нове кревете...“.

„Спона“  је  јединствена  организација  у  српском  корпусу  
која  помаже  у  обезбеђивању  бољих  услова живота  по-
родицама којима је помоћ потребна. И поред тога што су 
повремено на мети политичког етикетирања, кажу да на-
мају везе са политиком и људе којима помажу не везују за 
политику.

И почетком ове школске године није изостала помоћ уче-
ницима у селима Умин Дол и Речица, као и у Куманову, где 
се  изводи  настава  на  српском  језику,  па  су  деца  добила 
нове ранчеве, школски прибор, сликовнице и наставна по-
магала. Помоћ је стигла и за Фудбалски клуб Речица. Њима 
је Спона донирала спортску опрему.  l

Сузана Николић Куманово Њуз

Репортажни запис о хуманитарној мисији 
Споне и Срби за Србе

СРЕЋА ЈЕ ВЕЋА
КАДА СЕ Д Е Л И
Више од 11 година Српски културно-информативни 
центар ,,Спона“ из Скопља у сарадњи са хуманитарном 
организацијом „Срби за Србе“ из Београда, пружа 
подршку социјално угроженим породицама у 
обезбеђивању бољих услова за живот.

Један од оснивача КИЦ „Спона“ Милутин Станчић, књижев-
ник, новинар и публициста, а пре свега велики хуманиста, 
каже да је њихова акција намењена породицама које имају 
више деце, а које се из разних разлога нису снашле у жи-
воту и нису успеле да обезбеде боље услове за живот. То 
су најчешће породице које живе у удаљеним пределима и 
забитима, без путне инфраструктуре, у старим и распад-
нутим кућама, без намештаја, без воде, па и без струје, а 
родитељи или деца имају озбиљне здравствене проблеме.

„Увек водимо рачуна о томе да изаберемо оне којима 
је помоћ најпотребнија. Наша мисија је пре свега на-
мењена деци, помажемо због њихове будућности, да 
сутра имају нормалан живот и школовање, да наставе 
да живе у неким нормалнијим условима и да форми-
рају своје породице. У овим акцијама је, за последње 
три године, 60 деце добило кров над главом и потпуно 
нове услове за живот. Последња акција у кумановском 
крају је била у селу Пелинце за породицу  Трајковски 
са шесторо деце. Обезбеђена је потпуно нова кућа 
у рекордном року, за 3 месеца. Породица је желела 
да остане на свом имању, на селу, зато што обрађују 
земљу, баве се и сточарством и ми смо услишили њи-
хову жељу, иако је било јасно да је Старо Нагоричане 
било најпогодније место где би деца могла да имају 
нормалнији живот и да гравитирају ка Куманову када 
одрасту“, каже председник Станчић.

Досадашње  акције  углавном  су  спроведене  у  руралним 
срединама, јер је већа подршка локалне заједнице, а и фи-
насијске потребе и административни проблеми су мањи.

„У градовима немамо добру логистику да бисмо могли да 
нађемо  породице. Када бисмо желели да градимо у Кума-
нову суочили бисмо се са скупљим комуналијама, ценом 
плацева, ту је и  добијање дозволе за градњу, а то су све спе-
цифични услови. Са друге стране, село омогућава здравији 
живот, поготово када су породице са много деце, много је 
јача логистика у селима и лакше се дође до породице која 
је угрожена. Те заједнице боље функционишу него у  гра-
довима. Водимо рачуна о локацији на којој градимо, ако 
нема пута, воде,  струје, џаба је и палату да изградимо. Тамо 
породица не може да живи. Конкретно, у Старом Нагори-
чану имамо велику помоћ од Далибора Серафимовића 
који добро познаје терен. Док је у Куманову проблем доћи 
до породице којој је потребна помоћ, а има троје, четворо 
или више деце. Не морају то да буду баш социјални слу-
чајеви, могу то да буду и породице са ниским примањима 
којима је потребна помоћ за пристојнији и бољи живот. Тим 
људима може много да се помогне, а највећа срећа је да 
учините друге срећнима“, каже наш саговорник.

Грађанско  удружење  Културно–информативни  центар 
Срба у Македонији -  ,,Спона”, формирано је пре 17 годи-
на  као  самостална,  невладина,  непартијска  организација, 
зарад  остваривања  и  усаглашавања  права  припадника 
српске етничке заједнице. Делују на територији Републи-
ке Македоније у циљу очувања српских културних, исто-
ријских и духовних вредности.  

Присутни су и на пољу образовања, спорта, културних до-
гађаја, трибина и позоришних представа, а Спона је посеб-
но препознатљива у региону по свом хуманитарном раду.

И  поред  тога  што  постоје  првенствено  због  помоћи  и 
подршке  српској  заједници, њихов  рад  ипак  показује  да 

Tоком прошле 
године помоћ је 

добило 

16 
породица из 

Македоније у укупној 
вредности од

250 000евра
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Наставак хуманитарних акцијаМИСИЈА

Наставак 
хуманитарних 
акција

У Скопљу помогнуто породицама Крстић и Тoмов

У епицентру наших најновијих активности биле су  две  породице  из  скопских  приградских 
општина.  Породице  смо  иначе  посетили  пре 

неколико  месеци,  како  бисмо  утврдили  која  врста 
помоћи  је  потребна,  а  сада  смо  их  посетили  како 
бисмо видели крајњи резултат.

Прва  породица  која  је  добила  договорену  помоћ, 
била  је  породица  Крстић  из  насеља  Маркова  Су-
шица, које припада скопској општини Студеничани. 
Једна  дивна  породица  оставила  је,  благо  речено, 
прелеп утисак на све нас. Одлука да напусте град и 
преселе се на село, како би у природном амбијенту 
и  у  традиционалном  духу  одгајали  своју  децу,  до-
датно нас  је одушевила. Дарко и Маја, верујући, ви-

Као увод у велике пројекте, који су сами по себи доста захтевнији, а које ћемо, надамо 
се, ускоро завршити на подручју Северне Македоније, успешно је окончано неколико 
мањих пројеката помоћи породицама са више деце.

Срби 
за 

Србе

Породица Крстић, Маркова Сушица, Студеничани -  Изградња великог потпорног зида и пластеника

Породица  Томов, Текија, Илинден - Материјал и радови на санацији крова и санација септичке јаме

сокообразовани људи,  створили  су прави мали рај 
за своју дечицу Анастасију (6), Вука (3) и Лазара (8). 
Лепа и уређена кућа, пространо двориште препуно 
разних справа за дечију занимацију као у најбољим 
играоницама,  воћњак,  повртњак,  кућни  љубимци, 
све  је  то  на  услузи  дечици  за  њихов  квалитетнији 
и здравији живот. Маја  је, иначе, из Новог Сада, по 
занимању  професор  клавира,  док Дарко  ради  при 
олимпијском комитету у Скопљу. Без јаке вере не би 
могли  све  ово  да  створе,  а  ни  да  опстану  на  овом 
лепом,  али  изолованом  месту.  Заиста  је  било  за-
довољство  разменити  утиске  са  овом  породицом, 
али и уживати у помоћи која им  је обезбеђена,  јер 
знамо да ће Крстићи знати то да цене и да искорис-
те на прави начин. С обзиром на то да се цео плац 
налази на падини, главнина помоћи се односила на 
изградњу великог потпорног зида,  како би  се  заус-
тавило  одроњавање  плаца,  али  и  како  би  Крстићи 
могли да наставе са уређењем имања и изградњом 

разних помоћних објеката. Поред тога, обезбедили 
смо им и пластеник димензије 8х5 м, у ком ће узгаја-
ти поврће за своје потребе. Свеукупно је издвојено 
5.800 евра за помоћ дивним Крстићима.

Нешто  другачију  ситуацију  затекли  смо  код  поро-
дице Томов из насеља Текија, које припада скопској 
општини Илинден.  Супружници Данијел и Марина 
имају  четворо  деце,  Марију  (12),  Михајла  (9),  Ка-
лина  (5)  и  Дамјана  (1).  Данијел  радом  на  грађеви-
ни покушава да обезбеди  средства  за живот  своје 
породице. Немогућност да се заради довољно, како 
би се прехрањивала деца, али и уложило у скромну 
кућу која  је полако почела да пропада, проблем је 
са којим се ова породица суочава. Као приоритет у 
решавању  наведених  проблема,  одређен  је  кров. 
Издвојили смо укупно 9.451 евро, како би се платио 
материјал и радови на санацији крова, а истовреме-
но је урађена и санација септичке јаме.  l

Помоћ у износу: 5.800 евра

Помоћ у износу: 9.451 евра
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„Свети новомученици јасеновачки у светлости васкрсења“ИМПРЕСИЈЕ

Боже,  опрости  ако  грешим,  али  ја  сам  на  Ђурђиц, 
лета господовог 2023, у Музеју Македонске борбе у 
Скопљу,  гледајући  слике  се изложбе  „Свети новому-

ченици  јасеновачки  у  светлости  васкрсења“  монахиње 
Марије (Антић), пожелео да цртам као Марија. Да ли сам 
том жељом,  пожелевши нешто што неко други  већ има, 
увредио Господа?

- И  као мала,  а  рођена  је  1982.  године,  била  је  јако  уред-
на – прича нам мајка Љиљана и објашњава Маријин пут 
у монаштву. Марија  је прво отишла у манастир Бешка на 
Скадарском језеру 2011, а 2015. се замонашила. Од 2016. је 
у јасеновачком манастиру Рођење Светог Јована Претече.

Сликарски дар монахиња Марија  је усавршавала и ове  је-
сени у једном манастиру на Уралу, познатом по фрескопи-
санију и иконописанију. По образовању, монахиња Марија 
је технолог смера Заштита околине, а као уметник се сама 
развијала.

Живописни  предели  око  Скадарског  језера  и  сам  мана-
стир Бешка, познати као Зетска Света Гора, инспиративно 
су утицали на монахињу Марију и тамо су настала њена 
прва ликовна дела, а благослов да ту и остане, тада знати-
жељна и амбициозна девојка, добила је од сада упокојеног 
Митрополита Амфилохија. Непланирано, поново као дар 
од Бога. 

Ипак, „Великомученике јасеновачке“ почела је да обликује 
по доласку у манастир у Јасеновцу.

Монахиња Марија је са посебном пажњом насликала децу, 
која као анђели са неба све нас моле да их не заборавимо и 
да опомињемо да се овако нешто никада не понови – при-
ча нам њена мајка Љиљана.

Иако нису у литургијској функцији,  слике монахиње Ма-
рије, дубоке, смирене и нежне лепоте, јесу иконе у најши-
рем значењу те речи, допуњује др Јелена Ердељан кроз 
студију о овој изложби.

Како каже монахиња Марија – Оне представљају новому-
ченике јасеновачке и настале су као чинилац, инструмент и 
модус молитвеног сећања на невино пострадале мученич-
ке жртве, изнад свега на децу. 

Слике монахиње Марије су сведочанство о страхотама и 
чудовишним видовима злочина, тачније геноцида спрове-
деног над Србима, Ромима и Јеврејима у паклу на земљи 
– логору смрти Јасеновац, централног места зла у Незави-
сној држави Хрватској. 

Слике су настале на основу унутрашњих визија монахиње 
Марије  на местима  страшних  страдања и  на местима  на 
којима данас, под хумкама, на простору некадашњег лого-
ра, почивају земни остаци, а заправо реликвије јасеновач-
ких новомученика. 

Како монахиња Марија истиче – Мноштво екстремно стра-
вичних, тескобних и тешких сведочанстава из јасеновачког 
пакла која су нам оставили очевици и потомци преживе-
лих, кроз живу реч и слику, изузетно потресају најдубљи 
бездан човековог битија и сабира се у врисак. 

Тај врисак она препознаје у слици Едварда Мунка, као и у 
сликаревом објашњењу смисла и симболике овог његовог 
дела, али и у стиховима „Јаме“ Ивана Горана Ковачића. Ту 
је,  свакако,  и  незаобилазна  „Стојанка мајка  кнежопољка“ 
Скендера Куленовића, која под Козаром, међу лешевима, 
тражи свог Срђана, Мрђана и Млађана.

Са изложбе „Свети 
новомученици јасеновачки 
у светлости васкрсења“ 
монахиње Марије

На месту страшних страдања 
настале су слике о Васкрсењу
Као што ме је крајем прошлог миленијума фасцинирао генијални филм „Живот је леп“ 
Роберта Бењинија, који без приказане капи крви описује страхоте и авети нацизма, тако 
сам се недавно одушевио сликама монахиње Марије Антић на тему „Свети новомученици 
јасеновачки у светлости васкрсења“, која је успела целу монструозност Јасеновца да исприча 
кроз цртеже где су мученици, а посебно пострадала деца, приказани као анђели.

Слике монахиње Марије,  сведочанство ужаса,  као филм 
Роберта Бењинија  „Живот  је леп“ о  страхотама нацизма, 
без капи крви или бруталности, својом нас суштином уво-
де у тему геноцида у уметности. Ова дела просторе смрти 
представљају  у  њиховој  есхатолошкој  стварности  -  као 
просторе  васкрсења,  чија  се  истина  темељи  на  једном 
празном  гробу,  оног  у  цркви  Гроба  Господњег,  у  светом 
граду Јерусалиму – написала је др Јелена Ердељан, аутор 
изложбе  и  текста  импресивног  каталога,  који  прати  ову 
изложбу.

Да се зло никада не заборави. И не понови! l

Иван Бећковић

Васкрс у логору

Христос Васкрсе из мртвих, смрћу смрт уништи,
и свима у гробовима живот дарова

Јасеновачки образ 
Господњи

Света дечица, њих 
више десетина 
хиљада побијених 
у Јасеновачким 
логорима,
настањена су са 
анђелима на небу, 
јер је заиста таквих 
Царство Небеско

Монахиња 
Марија Антић

Колона светих новомученика

Због верности Богу и Божијој правди пострадасте 
телом,
земља се растужи, ал’ спасисте душе, небо се 
весели,
а преци се ваши распеваше небом, на капији Раја 
сретоше вас с песмом

„Имена су ваша у Књизи вечности,
Улазите у Рај – Децо бесмртности“

Сан Малих 
логораша

„Бише ми сузе моје 
хлеб мој дан и ноћ,
када ми говораху 
сваки дан: је Бог твој?
(Псалам 41: 3

...Оне представљају 
новомученике 

јасеновачке и настале 
су као чинилац, 

инструмент и модус 
молитвеног сећања 

на невино пострадале 
мученичке жртве, 

изнад свега на децу.

- Оче, јели то грех? – питам епископа пакрачко-славонског 
Г. Јована, који је говорио на изложби.

- Није – рекао ми је свети отац, додавши – То је дар!

И управо је тај дар, од кога, ако не од Бога самога, добила 
монахиња Марија Антић, чије  смо слике, иконе, мала ре-
мек-дела успомена, гледали задивљени сви ми који смо тог 
празничког дана присуствовали изложби.

Циклус слика „Свети новомученици јасеновачки у светлос-
ти васкрсења“ је колекција од 26 табли рађених у различи-
тим техникама, које  је монахиња Марија, припадница мо-
нашке обитељи српског православног манастира Рођење 
Светог Јована Претече у Јасеновцу, насликала током прет-
ходних година, од новембра 2017. до јуна 2022.

Ни њој најближе, мајка Љиљана и сестра Милена, ништа 
нису знале о том божјем дару који поседује Марија, док 
нису виделе слике.
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IN MEMORIAM

Велики  господин  позоришта,  телевизије  и  филма 
Мето  Јовановски,  угледни  македонски  и  југосло-
венски глумац, преминуо  је у 78. години оставивши 

за  собом  каријеру  достојну  поштовања. Шармантни,  не-
наметљиви  Мето  Јовановски  био  је  по  свему  посебна 
глумачка личност. Рођен је 17. јануара 1946. године у Пан-
чареву, тадашња општина Берово, у источној Македонији. 
Врло  рано  је  испољио  уметнички  дар.  У Делчеву  где  је 
учио основну школу, био је члан драмске секције и скре-
нуо пажњу на своју глумачку особеност. Отуда и прва уло-
га и то у представи „Зла жена” Јована Стерије Поповића.

Гимназијске  дане  проводи  у  Штипу  где  је  студирао  на 
Вишој педагошкој школи. Упоредо  је радио у Народном 
позоришту у Штипу, које му је отварало нове видике, да 
би га недуго затим глумац и редитељ Илија Ареф, дирек-
тор овог театра, наговорио да студира глуму. Позоришну 
академију у Софији уписао је 1966. године, академску ди-
плому стекао четири године касније као члан последње 
генерације чувеног професора Бојана Дановског. Ускоро 

добија  посао  у  Драмском  позоришту  у  Скопљу,  чији  је 
члан био пуних 40 година. Готово у исто време у његовом 
матичном театру радили су, такође млади и талентовани 
редитељи Слободан Унковски, Љубиша Георгиевски, Вла-
димир Милчни, али и редитељи из Београда.

Мето Јовановски током каријере остварио је бројне сцен-
ске  улоге:  Тодор  Попхристов,  Вани  Урумов,  Чавче,  Хамо, 
Симон, Божо Муња, Јован Бургер, Илко… Ипак, насловна 
улога у представи „Хамлет” Вилијама Шекспира, коју је ре-
жирао Слободан Унковски, обележила је, како је знао да 
каже, његову позоришну каријеру.

Прву филмску улогу Мето Јовановски остварио  је 1971. 
године,  у филму  „Македонски део пакла”,  где  је  глумио 
партизана. Следеће године играо  је у филму „Проклети 
смо Ирина”, у режији Колета Ангеловског,  заједно са Не-
дом  Арнерић  и  Батом Живојиновићем.  Аутентичан,  упе-
чатљив, увек другачији, суверен у свом уметничком изразу, 
врло брзо истакао се као један од водећих драмских умет-
ника у Македонији, као и на простору целе Југославије. У 
времену бивше Југославије најчешће је био у друштву са 
глумцима Павлом Вуисићем и Столетом Аранђеловићем.

Мето Јовановски (1946 - 2023)

Одлазак господара сцене

Мето Јовановски био је радо виђен гост у Београду и Ср-
бији.  Поносан  и  на  леп  успех  телевизијске  серије  „Село 
гори а баба се чешља” у режији Радоша Бајића, у којој је 
такође играо.

– Београд је велики културни центар: метропола, и као 
такав се развија деценијама, годинама. Играо сам 
представе у Народном позоришту у Београду, Атељеу 
212, Југословенском драмском позоришту... Снимао 
сам филмове по београдским улицама, имао прили-
ку да на тренутке осетим како пулсира град... Стекао 
сам пријатеље... Моја сећања су заједнички филмски 
пројекти, дружења и пријатељства на снимањима и 
разним фестивалима од „Триглава до Ђевђелије”... 
Моја сећања су и награде које сам добио, више због 
људи који су их пре мене добили, и оних који су ми их 
доделили. Посебно издвајам гран при „Ћеле-кула”, за 
улоге у филмовима „Срећна нова ’49” и „Тетовирање” – 
присећао се у своје време Јовановски. l

Снимао сам филмове 
по београдским 
улицама, имао 
прилику да на 
тренутке осетим како 
пулсира град... Стекао 
сам пријатеље...
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